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الدورة الخامسة والخمسون 
  البند ١٠٧ من جدول الأعمال 

النهوض بالمرأة   
 تقرير اللجنة الثالثة 

المقررة: السيدة أنجيلا كورنيليوك (بيلاروس) 
  

مقدمة  أولا -
في الجلسة العامة ٩، المعقـودة في ١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، قـررت الجمعيـة العامـة،  - ١
بنـاء علـى توصيـة مـن مكتبـها، أن تـدرج في جـدول أعمـال دورـا الخامسـة والخمسـين البنــد 

المعنون �النهوض بالمرأة� وأن تحيله إلى اللجنة الثالثة. 
وعقـدت اللجنـة مناقشـة موضوعيـة بشـأن هـذا البنـد إلى جـانب البنـــد ١٠٨ المعنــون  - ٢
�تنفيـذ نتـائج المؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة ونتـائج الـــدورة الاســتثنائية للجمعيــة العامــة 
المعنونــة �المــرأة عــام ٢٠٠٠: المســاواة بــين الجنســين والتنميــة والســــلام في القـــرن الحـــادي 
والعشرين��، في جلساا مـن ١٣ إلى ١٧، المعقـودة في ٦ و ٩ و ١٠ تشـرين الأول/أكتوبـر 
٢٠٠٠، واتخــذت إجــراء بشــــأن البنـــد في جلســـاا ٢٤ و ٢٨ و ٣٠ و ٤٣ و ٤٦ و ٤٧، 
المعقــودة في ١٦ و ١٩ و ٢٠ تشــرين الأول/أكتوبــر و ١ و ٣ و ٦ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر. 
 A/ C.3/55/SR.13-17) ا اللجنة في المحـاضر الموجـزة ذات الصلـةويرد سرد للمناقشة التي أجر

و 24 و 28 و 30 و 43 و 46 و 47). 
وكان معروضا على اللجنة، للنظر في البند، الوثائق التالية:  - ٣

تقرير اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن أعمال دورتيـها الثانيـة  (أ)
 
 

أعيد إصدارها لأسباب فنية.  *
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والعشرين والثالثة والعشرين(١)؛ 
تقرير الأمين العام عن متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابــع المعـني بـالمرأة والتنفيـذ  (ب)

الكامل لإعلان ومنهاج عمل بيجين (A/55/293)؛ 
تقرير الأمين العام عـن حالـة اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد  (ج)

المرأة (A/55/308)؛ 
تقرير الأمين العام عن الاتجار بالنساء والفتيات (A/55/322)؛  (د)

ـــن أجــل  تقريـر الأمـين العـام عـن أنشـطة المعـهد الـدولي للبحـث والتدريـب م (هـ)
النهوض بالمرأة (A/55/385)؛ 

 A تقريـر الأمـين العـام عـن تحســـين وضــع المــرأة في الأمانــة العامــة (55/399/ (و)
و Corr.1)؛ 

ـــر المتعلــق بأنشــطة صنــدوق الأمــم  مذكـرة مـن الأمـين العـام يحيـل ـا التقري (ز)
المتحدة الإنمائي للمرأة (A/55/271)؛ 

ـــن الممثــل  رسـالة مؤرخـة ١٢ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠ موجهـة إلى الأمـين العـام م (ح)
الدائم لناميبيا لدى الأمم المتحدة يحيـل ـا إعـلان ويندهـوك بشـأن الذكـرى السـنوية العاشـرة 
لإنشاء فريق الأمم المتحدة للمساعدة في فترة الانتقال وخطة عمل ناميبيا بشأن تعميم مراعـاة 

 .( A/55/138-S/2000/693) المنظور الجنساني في عمليات دعم السلام المتعددة الأبعاد
رسالة مؤرخة ٢٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ موجهة إلى الأمين العـام مـن الممثـل  (ط)
الدائم للفلبين لدى الأمم المتحدة يحيل ـا البيـان الصـادر عـن رئيسـة اجتمـاع أعضـاء المبـادرة 
الإقليمية الآسيوية لمكافحة الاتجار بالأشـخاص، لا سـيما النسـاء والأطفـال، المعقـود في مـانيلا 

A)؛  /C.3/55/3) في الفترة من ٢٩ إلى ٣١ آذار/مارس ٢٠٠٠
رسالة مؤرخة ٣ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٠ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن  (ي)

 .(A/C.3/55/4) الممثل الدائم لماليزيا لدى الأمم المتحدة
وفي الجلسة ١٣، المعقودة في ٦ تشرين الأول/أكتوبر، أدلت ببيان المستشـارة الخاصـة  - ٤

 .(A /C.3/55/SR.13 للأمين العام للقضايا الجنسانية والنهوض بالمرأة، (انظر

 __________
 .(A/55/38) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والخمسون، الملحق رقم ٣٨ (١)
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وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان استهلالي كل من مديرة شــعبة النـهوض بـالمرأة، ونائبـة  - ٥
ــن  مديـر صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة، ومديـرة المعـهد الـدولي للبحـث والتدريـب م

 .(A/C.3/55/SR.13 انظر) أجل النهوض بالمرأة
وفي الجلسـة ١٣ أيضـا، أدلـت ببيـان رئيسـة اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضــد  - ٦

 .(A/C.3/55/SR.13 انظر) المرأة
وفي الجلسة نفسها، أجابت الأمينة العامـة المسـاعدة والمستشـارة الخاصـة للأمـين العـام  - ٧
ـــالمرأة، ومديــرة المعــهد الــدولي للبحــث والتدريــب مــن أجــل  للقضايـا الجنسـانية والنـهوض ب
النهوض بالمرأة ونائبـة مديـر صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة علـى أسـئلة طرحـها ممثـل 

 .(A/C.3/55/SR.13 انظر) كوبا
 

النظر في المقترحات  ثانيا -  
 A/C.3/55/L.11/Rev.1 مشروع القرار ألف -

ــــام ممثـــل هولنـــدا، باســـم  في الجلســة ٤٣، المعقــودة في ١ تشــرين الثــاني/نوفمــبر، ق - ٨
الأرجنتـين، أرمينيـا، اســـبانيا، أســتراليا، أســتونيا، إســرائيل، أفغانســتان، ألمانيــا، أوروغــواي، 
أوكرانيا، أيرلندا، إيطاليا، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، بنمـا، بنـن، بوتسـوانا، بولنـدا، 
بوليفيـا، تركيـا، جـزر سـليمان، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكيـــة، جمهوريــة 
كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية السـابقة، جنـوب أفريقيـا، جورجيـا، الدانمـرك، الـرأس 
الأخضـر، رومانيـا، سـاموا، سـلوفينيا، ســـورينام، الســويد، شــيلي، فرنســا، فــترويلا، فنلنــدا، 
فيجي، كرواتيا، كندا، كوستاريكا، كولومبيـا، لاتفيـا، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، المملكـة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـمالية، مونـاكو، الـنرويج، النمسـا، نيوزيلنـدا، هنغاريـا، هولنـدا، 
اليونان، بعرض مشروع قرار بعنوان �العمل من أجل القضاء على الجرائم المرتكبة ضـد المـرأة 
باســم الشــرف� (A/C.3/55/L.11/Rev.1). وفيمــا بعــد، انضمــت أذربيجــــان، وبـــاراغواي، 
وتركمانستان، وجمهورية مولدوفا، وقبرص، وليبيريـا، وليسـوتو، ومالطـة، ومـلاوي، وناميبيـا 

إلى مقدمي مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ٤٦، المعقـودة في ٣ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر، نقــح ممثــل هولنــدا مشــروع  - ٩

القرار شفويا على النحو التالي: 
في الفقرة الثالثة من الديباجة، أضيفت عبارة �، التي يجتمع فيها عـامل القتـل  (أ)
العمــــد مـــــع سـبق الإصـرار،� بعـد عبـارة �المرتكبـة ضـد المـرأة باسـم الشـــرف�، وحذفــت 
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عبارة �، وأن عدم القيـام بذلـك يمثـل انتـهاكا لحقـوق الإنسـان� الـواردة بعـد عبـارة �توفـير 
الحماية للضحايا�؛ 

حذفت الفقرة الخامسة من الديباجة التي نصها كما يلي:  (ب)
�وإذ تلاحـظ التوصيـة العامـة ١٩ المتعلقـة بـالعنف ضـد المـرأة الـــتي اعتمدــا 

اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة،� 
في الفقرة الثامنة من الديباجة، استعيض عن عبـارة �ضـرورة إجـراء تغيـيرات  (ج)
أساسية في المواقف الاجتماعية، وإذ تؤكد� بعبارة �ضـرورة شـن حمـلات توعيـة مـن خـلال 

وسائط الإعلام المطبوعة والإلكترونية، فضلا عن البرامج التثقيفية للتأكيد�؛ 
في الفقـــرة ١ مـــن المنطـــــوق، اســــتعيض عــــن عبــــارة �تلــــك المحــــددة في  (د)
الفقرة ٩٦ (أ) من الوثيقة الختامية� بعبارة �الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختاميـة�؛ وأضيفـت 
عبـارة �الـتي يجتمـع فيـها عـامل القتـل العمـد ومـع سـبق الإصـرار،� بـين كلمـــة �الشــرف� 

وعبارة �والتي تتخذ أشكالا مختلفة عديدة�؛ 
في الفقــرة ٧ مــن المنطــوق، أضيفــت عبــارة �وعــن مســــألة جرائـــم ثـــورة  (هـ)

الغضب� بعد عبارة �القضاء على هذه الجرائم�. 
وفي الجلسـة نفسـها، اقـترح منـدوب الأردن إدخـال تعديـلات شـفوية علـــى مشــروع  - ١٠

القرار تمثلت فيما يلي: 
في الفقرة الثالثة من الديباجة، تضاف عبارة �عمدا مع سـبق الإصـرار� بعـد  (أ)

كلمة �المرتكبة�؛ 
في الفقـرة ١ مـن المنطـوق، يســـتعاض عــن عبــارة �تلــك المحــددة في الفقــرة  (ب)
٩٦ (أ)� بعبـارة �تلـك المحـددة كجرائـم في الفقـرة ٩٦ (أ)�؛ وتضـاف عبـــارة �عمــدا مــع 

سبق الإصرار� بعد كلمة �المرتكبة�. 
وفي الجلسة ٤٦ أيضا، رفضت اللجنة التعديلات بتصويت مسجل بأغلبية ٢٢ صوتـا  - ١١

مقابل ٨٠ صوتا وامتناع ٢٤ عضوا عن التصويت. وكان التصويت على النحو التالي: 
المؤيدون: 

الأردن، الإمـارات العربيـة المتحـدة، جمهوريـة إيـران الإسـلامية، باكسـتان، البحريـــن، 
بنغلاديـش، تونـس، الجزائـر، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريـة العربيـة الســـورية، 
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جيبـوتي، السـودان، الصـين، عمـان، قطـر، الكويـت، كينيـا، مصـر، المغـرب، المملكـــة 
العربية السعودية، نيجيريا، اليمن. 

المعارضون: 
أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيـا، اسـبانيا، أسـتراليا، أسـتونيا، إسـرائيل، ألمانيـا، أنـدورا، 
أنغــولا، أوروغــواي، أوكرانيــا، أيرلنــدا، آيســــلندا، إيطاليـــا، بـــاراغواي، الـــبرازيل، 
البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، بنمـا، بنـن، بوتسـوانا، بولنـدا، بوليفيـا، تـايلند، جامايكـا، 
الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، جمهوريــة 
كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهوريـة مولدوفـا، جنـوب أفريقيـا، 
جورجيـا، الدانمـــرك، الــرأس الأخضــر، رومانيــا، ســاموا، ســان مــارينو، ســلوفاكيا، 
سـلوفينيا، سـوازيلند، الســـويد، شــيلي، غامبيــا، غانــا، غواتيمــالا، فرنســا، فــترويلا، 
فنلنـدا، فيجـي، قـبرص، كرواتيـا، كنـدا، كوســتاريكا، الكونغــو، كولومبيــا، لاتفيــا، 
لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطـة، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 
وأيرلندا الشمالية، موزامبيق، موناكو، ولايات ميكرونيزيا الموحدة، ناميبيا، الـنرويج، 
النمسا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندوراس، هنغاريــا، هولنـدا، الولايـات المتحـدة 

الأمريكية، اليابان، اليونان. 
الممتنعون: 

الاتحاد الروسي، إثيوبيـا، إكـوادور، بوتـان، بوركينـا فاسـو، بـيرو، بيـلاروس، تركيـا، 
ترينيداد وتوباغو، توغو، جزر مارشال، سـري لانكـا، السـلفادور، سـيراليون، غينيـا، 
الفلبين، كازاخستان، كوبا، كوت ديفـوار، المكسـيك، موريشـيوس، ميانمـار، نيبـال، 

الهند. 
ـــن ممثــل كنــدا (أيضــا باســم  وقبـل اتخـاذ إجـراء بشـأن التعديـلات، أدلى ببيـان كـل م - ١٢
أستراليا، وجمهورية كوريـا، والـنرويج، ونيوزيلنـدا) وممثـل المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 

 .(A/C.3/55/SR.46 انظر) وأيرلندا الشمالية
وأدلى ببيان تعليلا للتصويت كل من ممثلي الهند وجمهورية إيران الإسـلامية ومنـدوب  - ١٣

 .(A/C.3/55/SR.46 انظر) مصر وممثلي كوبا وباكستان
A، بصيغتـه  /C.3/55/L.11/Rev.1 وفي الجلسة نفسها، اعتمدت اللجنة مشـروع القـرار - ١٤
المنقحة شفويا، بتصويت مسجل بأغلبية ١٢٠ صوتا مقابل لا شيء، وامتناع ٢٥ عضـوا عـن 

التصويت (انظر الفقرة ٣٥، مشروع القرار الأول). وكان التصويت على النحو التالي: 
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المؤيدون: 
ــــا، إريتريـــا، اســـبانيا، أســـتراليا، أســـتونيا، إســـرائيل،  أذربيجــان، الأرجنتــين، أرميني
إكـوادور، ألبانيـا، ألمانيـا، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، إندونيســـيا، أنغــولا، أوروغــواي، 
أوكرانيــا، أيرلنــدا، آيســلندا، إيطاليــا، بــــاراغواي، الـــبرازيل، بربـــادوس، البرتغـــال، 
بلجيكـا، بلغاريـا، بنمـا، بنغلاديـش، بنـن، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، البوســنة 
والهرسك، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركيـا، ترينيـداد وتوبـاغو، توغـو، 
تونس، جامايكا، جزر البهاما، جزر مارشال، الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة تترانيـا 
المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكيـة، جمهوريـة كوريـا، جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســــلافية الســـابقة، جمهوريـــة مولدوفـــا، جنـــوب أفريقيـــا، 
جورجيا، الدانمرك، الرأس الأخضر، رومانيا، زمبابوي، ساموا، سـان مـارينو، سـانت 
فنسـنت وجـزر غرينـادين، ســـانت كيتــس ونيفيــس، ســانت لوســيا، ســري لانكــا، 
سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سـنغافورة، السـنغال، ســـوازيلند، الســويد، ســيراليون، شــيلي، 
غامبيـا، غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، فرنسـا، فـترويلا، فنلنـدا، فيجـي، فييـــت نــام، 
قبرص، كازاخستان، كرواتيا، كنـدا، كوبـا، كـوت ديفـوار، كوسـتاريكا، الكونغـو، 
كولومبيا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مــالي، المكسـيك، 
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا، موريشـيوس، موزامبيـق، 
موناكو، ولايات ميكرونيزيا الموحـدة، ناميبيـا، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، نيكـاراغوا، 
ــة،  نيوزيلنـدا، هـايتي، الهنـد، هنـدوراس، هنغاريـا، هولنـدا، الولايـات المتحـدة الأمريكي

اليابان، اليمن، اليونان. 
الممتنعون: 

الاتحــاد الروســي، الأردن، الإمــارات العربيــة المتحــدة، جمهوريــة إيــران الإســــلامية، 
باكستان، البحرين، بروني دار السلام، الجزائر، الجماهيرية العربيـة الليبيـة، الجمهوريـة 
العربيـة الســـورية، جيبــوتي، الســلفادور، الســودان، الصــين، عمــان، الفلبــين، قطــر، 
الكويت، كينيا، ماليزيا، مصر، ملديف، المملكة العربية السعودية، ميانمار، نيجيريا. 

وقبل اعتماد مشروع القرار، أدلى ممثل أذربيجان ببيان. وبعد اعتماد مشروع القـرار،  - ١٥
أدلى ببيان كل من ممثل جمهورية تترانيا المتحدة وممثل فرنســا (باسـم الـدول الأعضـاء في الأمـم 

 .(A /C.3/55/SR.46 المتحدة التي هي أعضاء في الاتحاد الأوروبي) (انظر
وأدلى ببيانـات تعليـلا للتصويـت منـدوب الأردن، وممثـل المكسـيك، ومنـدوب مصــر،  - ١٦
وممثل كوبا، ومندوب اليمن، وممثلا جمهورية إيران الإسلامية وباكستان، ومندوبا الجماهيريـة 
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العربيـة الليبيـة والكويـت وممثلـو الهنـد والصـين وبنغلاديـش، ومنــدوب عمــان، وممثلــو إثيوبيــا 
 .(A/C.3/55/SR.46 انظر) والسلفادور والولايات المتحدة الأمريكية

 
 A/C.3/55/L.12 مشروع القرار باء -

في الجلســة ٢٤، المعقــودة في ١٦ تشــرين الأول/أكتوبــر، قــام ممثــل الفلبــين، باســــم  - ١٧
الأرجنتين، اسبانيا، إكوادور، ألمانيا، أندورا، إندونيسيا، أوكرانيا، جمهوريــة إيـران الإسـلامية، 
أيرلندا، آيسلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، بنمـا، بنغلاديـش، بنـن، بوتـان، بوركينـا 
فاسو، البوسنة والهرسك، بولندا، بيرو، تايلند، الجمهورية التشـيكية، الجمهوريـة الدومينيكيـة، 
جمهورية مقدونيا اليوغوســلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، جنـوب أفريقيـا، الدانمـرك، سـان 
مارينو، السلفادور، سلوفينيا، سورينام، السويد، شيلي، الصين، غانا، فرنسا، الفلبين، فنلنـدا، 
فييـت نـام، قـبرص، كـوت ديفـوار، كوسـتاريكا، كولومبيـا، كينيـا، لكسـمبرغ، ليختنشــتاين، 
المكسـيك، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، منغوليـا، مونـــاكو، ميانمــار، 
النمسا، نيجيريا، هولندا، اليونان، بعرض مشـروع قـرار بعنـوان �الاتجـار بالنسـاء والفتيـات� 
(A/C.3/55/L.12). وفيمـا بعـد، انضمـت إثيوبيـا، أذربيجـان، إسـرائيل، أوزبكسـتان، أوغنـــدا، 
باراغواي، توغو، جامايكا، جزر البهاما، الجماهيرية العربيــة الليبيـة، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، 
جمهوريـة كوريـا، روانـدا، رومانيـا، سـوازيلند، غامبيـا، غواتيمـالا، غينيـا، كرواتيـا، الكونغــو، 

لاتفيا، ليبيريا، ماليزيا، مدغشقر، ناميبيا، النرويج، هنغاريا إلى مقدمي مشروع القرار. 
ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ٢٨، المعقـودة في ١٩ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ١٨

القرار A/C.3/55/L.12 دون تصويت (انظر الفقرة ٣٥، مشروع القرار الثاني). 
وبعـد اعتمـاد مشـروع القـرار، أدلى ممثـل الولايـــات المتحــدة الأمريكيــة ببيــان (انظــر  - ١٩

 .(A/C.3/55/SR.28
 

 A/C.3/55/L.13/Rev.1 مشروع القرار جيم -
في الجلسـة ٤٣، المعقـودة في ١ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر، قــام منــدوب الجزائــر، باســم  - ٢٠
الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، أفغانسـتان، الإمـارات العربيـة 
المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغـواي، أوغنـدا، جمهوريـة إيـران الإسـلامية، 
ـــيز، بنمــا، بنغلاديــش، بنــن، بوتــان،  بـابوا غينيـا الجديـدة، باكسـتان، البحريـن، بربـادوس، بل
بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، بورونـدي، البوسـنة والهرسـك، بوليفيـا، بيـلاروس، تركمانســـتان، 
تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشاد، توغو، تونس، تونغا، جامايكـا، الجزائـر، جـزر البـهاما، جـزر 
ــــا المتحـــدة، الجمهوريـــة  القمــر، جــزر مارشــال، الجماهيريــة العربيــة الليبيــة، جمهوريــة تتراني
الدومينيكيـة، الجمهوريـة العربيـة الســـورية، جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، جمهوريــة 
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الكونغــو الديمقراطيــة، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســــلافية 
السابقة، جنوب أفريقيـا، جيبـوتي، الـرأس الأخضـر، روانـدا، زامبيـا، زمبـابوي، سـاموا، سـان 
تومـي وبرينسـيبي، سـانت فنسـنت وجـزر غرينـادين، سـانت كيتـس ونيفـس، ســـانت لوســيا، 
ســري لانكــا، ســنغافورة، الســــنغال، ســـوازيلند، الســـودان، ســـورينام، سيشـــيل، الصـــين، 
طاجيكستان، العراق، عمان، غابون، غامبيـا، غانـا، غرينـادا، غيانـا، غينيـا، غينيـا الاسـتوائية، 
فـانواتو، الفلبـين، فـترويلا، فيجـي، فييـت نـام، قطـر، قيرغيزسـتان، كازاخســـتان، الكامــيرون، 
كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، الكونغو، كولومبيا، الكويت، كينيـا، لبنـان، ليبريـا، ليسـوتو، 
مــالي، ماليزيــا، مدغشــقر، مصــر، المغــرب، مــلاوي، المملكــة العربيــة الســــعودية، منغوليـــا، 
موريتانيـا، موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيـا، نيبـــال، النيجــر، نيجيريــا، نيكــاراغوا، هــايتي، اليمــن، 
بعرض مشروع قرار بعنوان �القضاء على جميع أشكال العنـف، بمـا في ذلـك الجرائـم المرتكبـة 
ضد المرأة� (A/C.3/55/L.13/Rev.1). وفيما بعد، انضمت أوزبكسـتان، وبـروني دار السـلام، 

وتايلند، وملديف إلى مقدمي مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ٤٦، المعقـودة في ٣ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، نقـح منـدوب الجزائـر شـــفويا  - ٢١

مشروع القرار على النحو التالي: 
قسمت الفقرة الرابعة من الديباجة، التي كان نصها كما يلي:  (أ)

�وإذ تعيد أيضا تأكيد الوثيقة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين 
للجمعية العامة، المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام 
في القرن الحادي والعشرين�، التي تدعو، في جملة أمور، إلى القضاء على العنـف ضـد 
المرأة والفتاة، وخاصـة جميـع أشـكال الاسـتغلال الجنسـي لأغـراض تجاريـة فضـلا عـن 
الاستغلال الاقتصادي، بما في ذلك الاتجار بالنساء والأطفال، ووأد الإنـاث، والجرائـم 
المرتكبة باسم الشرف، والجرائم المرتكبة باسم ثورة الغضـب، والجرائـم ذات الدوافـع 
العرقية، وخطف الأطفال وبيعـهم، والعنـف والوفيـات المتصلـة بالمـهور، والاعتـداءات 
بماء النار، والممارسات التقليدية أو العرفية الضارة، مثل ختان الإناث والـزواج المبكـر 

والقسري�، 
إلى فقرتين، بحيث أصبح نص الفقرة الرابعة الجديدة من الديباجة على النحو التالي: 

�وإذ تعيد أيضا تأكيد الوثيقة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين 
للجمعية العامة، المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام 

في القرن الحادي والعشرين،� 
وأصبح نص الفقرة الخامسة الجديدة من الديباجة على النحو التالي: 



00-751679

A/55/595

�وإذ تعيد كذلك تأكيد الدعوة إلى القضاء على العنـف ضـد المـرأة والفتـاة، 
وخاصـة جميـع أشـكال الاسـتغلال الجنســـي لأغــراض تجاريــة فضــلا عــن الاســتغلال 
الاقتصـادي، بمـا في ذلـك الاتجـار بالنسـاء والأطفـال، ووأد الإنـاث، والجرائـم المرتكبــة 
باسم الشرف، والجرائم المرتكبة باسم ثورة الغضب، والجرائـم ذات الدوافـع العرقيـة، 
وخطف الأطفال وبيعهم، والعنف والوفيات المتصلة بالمهور، والاعتداءات بمـاء النـار، 
والممارســات التقليديــة أو العرفيــة الضــــارة، مثـــل ختـــان الإنـــاث والـــزواج المبكـــر 

والقسري،�؛ 
في الفقــرة الخامســة القديمــة مــن الديباجــة والفقــرات ٢ و ٦ و ٨ و ٩ مـــن  (ب)
المنطـوق، اسـتعيض عـن عبـارة �جميـع أشـكال العنـف وبخاصـة الجرائـم المرتكبـة ضـــد المــرأة� 
بعبارة �جميع أشكال العنف المرتكبة ضد المرأة، بما في ذلك الجرائم المحددة في الوثيقـة الختاميـة 
للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة، المعنونـة �المـرأة عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين 

الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين��؛ 
في الفقرة ٤ من المنطوق، حذفت عبـارة �بظـاهرة العنـف�، واسـتعيض عـن  (ج)
عبارة �منعه ومكافحته ولا سيما فيما يتعلـق بـالجرائم المرتكبـة ضـد النسـاء والبنـات� بعبـارة 
ــة  �منـع ومكافحـة العنـف المرتكـب ضـد المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختامي
للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة، المعنونـة �المـرأة عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين 
ـــن عبــارة �التدابــير  الجنسـين والتنميـة والسـلام في القـرن الحـادي والعشـرين��، واسـتعيض ع
الأخرى التي اتخذا الحكومات لمنع جميع أشكال العنف والجرائم المرتكبـة ضـد المـرأة� بعبـارة 

�التدابير الأخرى التي اتخذا الحكومات لمنعها والقضاء عليها�؛ 
ـــن المنطــوق، اســتعيض عــن عبــارة �جميــع أشــكال العنــف،  في الفقـرة ٥ م (د)
وبخاصة الجرائم المرتكبة ضد المرأة� بعبارة �جميع أشكال العنف المرتكبة ضد المرأة، سـواء في 

الحياة العامة أو الحياة الخاصة�؛ 
في الفقـــرة ١٠ من المنطـــوق، استعيض عن عبـارة �أن تـولي، ….، اهتمامـا  (هـ)
متكافئـا� بعبـارة �أن تواصـل ، ….، إيـلاء اهتمــام متكــافئ� وعــن عبــارة �جميــع أشــكال 
العنف، وبخاصة الجرائم المرتكبة ضد المرأة� بعبارة �جميع أشكال العنف المرتكبـة ضـد المـرأة، 
بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين للجمعيـــة 
العامة، المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام في القـرن الحـادي 

والعشرين��. 



1000-75167

A/55/595

وفــــــي الجلســــة نفســــــها، اعتمـــــدت اللجنـــــة دون تصويـــــت مشـــــروع القـــــرار  - ٢٢
A/C.3/55/L.13/Rev.1، بصيغته المنقحة شفويا (انظر الفقرة ٣٥، مشروع القرار الثالث). 

وبعـد اعتمـاد مشـروع القـرار، أدلى ببيانـات ممثـــل كنــدا (نيابــة أيضــا عــن اســتراليا،  - ٢٣
وأيسلندا، وجمهورية كوريا، وليختنشتاين، والنرويج، ونيوزيلندا)، وممثل فرنسا (باسم الـدول 
الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـتي هـي أعضـاء في الاتحـاد الأوروبي)، وممثلـو الـبرازيل وجمهوريـــة 

 .(A/C.3/55/SR.46 انظر) كوريا وشيلي، ومندوب الأردن 
 A/C.3/55/L.14 مشروع القرار دال -

ــــام ممثـــل كنـــدا، باســـم  في الجلســة ٢٤، المعقــودة في ١٦ تشــرين الأول/أكتوبــر، ق - ٢٤
أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إسبانيا، استراليا، إكوادور، ألمانيا، أندورا، إندونيســيا، أيرلنـدا، 
آيسلندا، إيطاليا، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، البوسنة والهرسك، تايلند، الجمهورية التشـيكية، 
جمهوريــة كوريــا، جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســــلافية 
السابقة، جنوب أفريقيا، الدانمرك، سان مارينو، سلوفينيا، السويد، شيلي، غواتيمـالا، فرنسـا، 
ــتاريكا،  الفلبـين، فنلنـدا، فيجـي، قـبرص، قيرغيزسـتان، كازاخسـتان، الكامـيرون، كنـدا، كوس
كولومبيـا، كينيـا، لكســـمبرغ، ليتوانيــا، ليختنشــتاين، المكســيك، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا 
العظمى وأيرلندا الشمالية، ميانمار، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، الهند، هولندا، اليونان، بعـرض 
/A)، فيمـا  C.3/55/L.14) مشروع قرار بعنوان �تحسين وضع المرأة في منظومة الأمم المتحدة�

يلي نصه: 
�إن الجمعية العامة، 

�إذ تشير إلى المادتين ١ و ١٠١ من ميثاق الأمم المتحدة، وكذلك المـادة ٨ 
منه، التي تنص على ألا تفرض الأمم المتحدة قيودا تحد ـا مـن أهميـة الرجـال والنسـاء 

للاشتراك بأية صفة وعلى قدم المساواة في هيئاا الرئيسية والفرعية،  
ـــر  �وإذ تشـير أيضـا إلى الهـدف الـوارد في منـهاج العمـل الـذي اعتمـده المؤتم
العالمي الرابع المعني بالمرأة المتمثل في تحقيق المساواة العامة بين الجنسين، وخصوصـا في 

وظائف الفئة الفنية وما فوقها، بحلول عام ٢٠٠٠، 
�وإذ تشير كذلك إلى قرارها ١٣٩/٥٤ المؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر 

١٩٩٩ بشأن تحسين وضع المرأة في الأمانة العامة،  
�وإذ ترحـب بقـرار لجنـة حقـوق الإنسـان ٤٦/٢٠٠٠ المـؤرخ ٢٠ نيســان/ 
أبريل ٢٠٠٠ بشأن إدماج حقوق الإنسان للمرأة على نطاق منظومة الأمــم المتحـدة، 
ولا سـيما الفقـرة ١١ مـن المنطـوق الـتي تعـترف بـأن تعميـم مراعـاة المنظـور الجنســاني 
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سيسـتفيد بقـوة مـن المشـاركة المعـززة والكاملـة للمـرأة، بمـا في ذلـك علـى المســتويات 
العليا لصنع القرار في منظومة الأمم المتحدة،  

�وإذ تحيــط علمــا بالتوصيــات المقدمــة مــن رئيســات الــدول والحكومـــات 
ورئيسـات الوكـــالات التابعــة للأمــم المتحــدة في اجتماعــهن المعقــود في ١٥ أيلــول/ 
سبتمبر ٢٠٠٠، قبيل عقد مؤتمـر قمـة الأمـم المتحـدة للألفيـة، مـن أجـل تحسـين تمثيـل 

المرأة في منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما على أعلى المستويات، 
�وإذ تحيط علما أيضا بتقرير مكتب خدمات الرقابة الداخلية بشـأن التقييـم 
المتعمـق لبرنـامج النـهوض بـالمرأة، وبخاصـة التوصيـة المتعلقـــة بــإصدار نشــرة مســتوفاة 

للأمين العام بشأن سياسات تحقيق المساواة بين الجنسين في الأمم المتحدة، 
�وإذ ترحب بقرار الأمين العام تضمين تقـارير أداء المديريـن معلومـات عمـا 
يتوفر من فرص لاختيــار مرشـحات وعـن التقـدم المحـرز في تحسـين تمثيـل المـرأة، بمـا في 

ذلك من خلال الجهود المبذولة لتحديد المرشحات، 
�وإذ تأخذ في الاعتبار استمرار التمثيل المنعدم أو التمثيل الناقص للمرأة من 
بعـض البلـدان، وخاصـة مـن البلـدان الناميـة، بمـا في ذلـك أقـل البلـــدان نمــوا، والــدول 

النامية الجزرية الصغيرة، ومن البلدان التي تمر اقتصاداا بمرحلة انتقالية، 
�وإذ تحيط علما مع التقدير بالإدارات والمكاتب الـتي حققـت هـدف إقامـة 
ـــدف المتمثــل في نســبة  التـوازن بـين الجنسـين، وبـالإدارات الـتي بلغـت أو تجـاوزت اله

الـ ٥٠ في المائة لاختيار مرشحات للوظائف الشاغرة؛ 
ـــل المــرأة في الرتبــة ف – ٥، وإن  �وإذ ترحـب بـالتقدم المحـرز في تحسـين تمثي
كـان القلـق يسـاورها لأن التقـدم المحـرز في تحســـين تمثيــل المــرأة في المســتويات العليــا 
ومسـتويات تقريـر السياســـات أصبــح بطيئــا، كمــا انخفضــت النســبة المئويــة للنســاء 
المعينات واللاتي رقين إلى الرتبة ف – ٤، فضلا عن بطء معـدل زيـادة التمثيـل الكلـي 

للمرأة في الأمانة العامة؛ 
�وإذ تعرب عن قلقها لأنه لا توجد امرأة في الوقـت الراهـن تعمـل كممثلـة 

أو مبعوثة خاصة، 
�وإذ تحيــط علمــا بــأن الإحصــاءات المتعلقــة بتمثيــل المــرأة في مؤسســــات 

منظومة الأمم المتحدة ليست مستوفاة تماما، 
ترحب:  - ١�
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بتقرير الأمين العام والإجراءات الواردة فيه؛  �(أ)
بالالتزام الشخصي المستمر للأمـين العـام ببلـوغ هـدف المسـاواة بـين  �(ب)
الجنسين، وبتأكيده بأن التوازن بين الجنسين سيمنح أولويـة عليـا في الجـهود المسـتمرة 
المبذولة من أجل إيجاد ثقافة إدارية جديـدة في المنظمـة تشـمل التنفيـذ الكـامل للتدابـير 

الخاصة الرامية إلى تحقيق المساواة بين الجنسين؛ 
بتعــهد الرؤســاء التنفيذيــين في مؤسســات منظومــة الأمــــم المتحـــدة  �(ج)
بتكثيـف جـهودهم لبلـوغ أهـداف المسـاواة بـين الجنسـين الـواردة في إعـــلان ومنــهاج 

عمل بيجين؛ 
بالإجراءات التي وافقت عليـها الجمعيـة العامـة في دورـا الاسـتثنائية  �(د)
الثالثة والعشرين المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام 
في القـرن الحـادي والعشـرين�، لكفالـة المشـاركة الكاملـة وعلـى قـدم المسـاواة للمـرأة 

على جميع مستويات صنع القرار في منظومة الأمم المتحدة؛ 
بإدراج هدف تحسين التوازن بـين الجنسـين في خطـط العمـل المتصلـة  �(هـ)
بإدارة الموارد البشرية للإدارات والمكاتب كل على حدة، وتشجع زيادة التعـاون بـين 
رؤساء الإدارات والمكاتب، والمستشارة الخاصة للقضايـا الجنسـانية والنـهوض بـالمرأة، 
ومكتب إدارة الموارد البشرية في تنفيذ هذه الخطط التي تشـمل أهدافـا واسـتراتيجيات 

محددة لتحسين تمثيل المرأة في كل إدارة من الإدارات؛ 
بتحديــد مراكــز تنســيق للمــرأة في عمليــات الأمــم المتحــدة لحفـــظ  �(و)
السلام، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل تحديـد مراكـز التنسـيق هـذه علـى مسـتوى 
عـال بصـورة كافيـة، مـع التمتـع بإمكانيـة الوصـول تمامـــا إلى الإدارة العليــا في منطقــة 

البعثة؛ 
باسـتمرار توفـير برامـج تدريبيـة محـددة بشـأن تعميـم مراعـاة المنظـــور  �(ز)
الجنسـاني والقضايـا الجنسـانية في أمـاكن العمـل، مصممـة لتلبيـة الاحتياجـات الخاصـــة 
لــلإدارات كــل علــى حــدة، وتثــني علــى رؤســاء الإدارات والمكــاتب الذيــن بـــدأوا 
التدريب الجنساني بالنسبة لمديريـهم وموظفيـهم، وتشـجع بشـدة مـن لم يقومـوا منـهم 

بعد بتنظيم هذا التدريب على أن يفعلوا ذلك قبل اية فترة السنتين؛ 
تعيد تأكيد الهـدف العـاجل المتمثـل في تحقيـق توزيـع الجنسـين بنسـبة  - ٢�
٥٠/٥٠ في جميع فئات الوظـائف في منظومـة الأمـم المتحـدة، ولا سـيما في الوظـائف 
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من الرتبة مد – ١ وما فوقها، مع الاحترام الكامل لمبدأ التوزيع الجغرافي العادل، وفقا 
للفقرة ٣ من المادة ١٠١ مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة، وأيضـا مـع مراعـاة أن المـرأة مـن 
بعض البلدان، ولا سيما البلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، 

ما زالت غير ممثلة أو ممثلة تمثيلا ناقصا؛ 
تعــــرب عـــن الأســـف لأن نسبـــــة الــ ٥٠/٥٠ المستهدفــــة لتوزيـع  - ٣�
الجنسـين لم تتحقـق بحلـول عـام ٢٠٠٠، وتحـث الأمـين العـام علـى مضاعفـــة جــهوده 

لإحراز تقدم كبير نحو بلوغ هذا الهدف في المستقبل القريب؛ 
تعرب عن القلـق لأن المـرأة مـا زالـت تشـكل أقـل مـن ٣٠ في المائـة  - ٤�
مــن مجمــوع الموظفــين في خمــس إدارات ومكــاتب في الأمانــة العامــة، هــــي اللجنـــة 
الاقتصادية لأفريقيا، واللجنة الاقتصاديـة لأوروبـا، واللجنـة الاقتصاديـة لآسـيا والمحيـط 
الهادئ، ومركز الأمم المتحدة للمستوطنات البشـرية (الموئـل)، ومؤتمـر الأمـم المتحـدة 
ـــف جــهودها لبلــوغ  للتجـارة والتنميـة، وتشـجع هـذه الإدارات والمكـاتب علـى تكثي

هدف إقامة التوازن بين الجنسين؛ 
تطلب إلى الأمين العام:  - ٥�

أن يضع استراتيجية توظيـف مبتكـرة لتحديـد واجتـذاب المرشـحات  �(أ)
المؤهـلات تـأهيلا مناسـبا، وخصوصـا في البلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـــر اقتصاداــا 
بمرحلـة انتقاليـة، والـدول الأعضـاء الأخـرى غـير الممثلـة، أو الممثلـــة تمثيــلا ناقصــا، في 

الأمانة العامة، وفي المهن التي تكون فيها المرأة ممثلة تمثيلا ناقصا؛ 
أن يواصل عن كثب رصـد التقـدم الـذي تحـرزه الإدارات والمكـاتب  �(ب)
في بلـوغ الهـدف المتمثـل في تحقيـق التـوازن بـين الجنسـين، وأن يكفـــل ألا يقــل تعيــين 
وترقيـة النسـاء المؤهـلات تـأهيلا مناسـبا عـــن ٥٠ في المائــة إلى أن يتــم بلــوغ الهــدف 
المتمثل في تحقيق توزيع الجنسين بنسبة ٥٠/٥٠ بوسائل منـها التنفيـذ الكـامل للتدابـير 
الخاصة لصالح المرأة ومواصلة وضع آليات للقيام بشكل فعال بتشجيع ورصد وتقييـم 

أداء مديري البرامج في تحقيق الأهداف المتمثلة في تحسين تمثيل المرأة؛ 
أن يمكّـن مكتــب المستشــارة الخاصــة للقضايــا الجنســانية والنــهوض  �(ج)
بالمرأة من القيام بصورة فعالة برصد وتيسير التقدم في تنفيذ خطط العمل الـتي تضعـها 
الإدارات من أجل تحقيق التوازن بين الجنسين، والتدابير الخاصة لصـالح المـرأة بوسـائل 

منها ضمان الحصول على المعلومات المطلوبة لتنفيذ هذه الأعمال؛ 



1400-75167

A/55/595

أن يكثف الجهود التي يبذلها من أجل يئة بيئة عمل تراعي الفـوارق  �(د)
بين الجنسين وتلبي احتياجات موظفيه من النساء والرجـال علـى السـواء، بمـا في ذلـك 
عن طريق وضع سياسات تتوخى المرونـة في تحديـد أوقـات العمـل، وتوفـير الترتيبـات 
ـــق  المرنـة في أمـاكن العمـل، واحتياجـات رعايـة الأطفـال والمسـنين، وكذلـك عـن طري
توفير مزيد من المعلومـات الشـاملة للمرشـحين المحتملـين والمعينـين الجـدد بشـأن فـرص 
العمـل لـلأزواج والتوسـع في التدريـب علـى مراعـاة الفـــوارق بــين الجنســين في جميــع 

الإدارات والمكاتب ومراكز العمل؛ 
أن يزيد من تعزيز السياسة المناهضـة للتحـرش، بمـا في ذلـك التحـرش  �(هـ)
الجنسي، بوسائل منها ضمان التنفيذ الكامل للمبادئ التوجيهية لتطبيق هـذه السياسـة 

في المقر وفي الميدان؛ 
ـــين المزيــد مــن النســاء ممثــلات  تشـجع بشـدة الأمـين العـام علـى تعي - ٦�
ومبعوثـات خاصـــات واضطلاعــهن بالمســاعي الحميــدة بالنيابــة عنــه، وخصوصــا في 
المســائل المتصلــة بحفــظ الســلام، وبنــاء الســــلام، والدبلوماســـية الوقائيـــة، والتنميـــة 
ـــا في ذلــك تعيينــهن كمنســقات  الاقتصاديـة والاجتماعيـة، وفي الأنشـطة التنفيذيـة، بم

مقيمات، وكذلك على تعيين المزيد من النساء في المناصب العليا الأخرى؛ 
تشجع الأمين العام والرؤساء التنفيذيين في مؤسسات منظومة الأمـم  - ٧�
المتحدة على مواصلـة إعـداد ـج مشـتركة تتعلـق باسـتبقاء النسـاء، والتنقـل فيمـا بـين 

الوكالات، وتحسين فرص التطوير الوظيفي؛ 
تشجع بشدة الدول الأعضاء على ما يلي:  - ٨�

ـــق هــدف  دعـم جـهود الأمـم المتحـدة والوكـالات المتخصصـة لتحقي �(أ)
ـــد – ١ ومــا فوقــها، عــن  التوزيـع بـين الجنسـين بنسـبة ٥٠/٥٠، وبخاصـة في الرتبـة م
ـــد المزيــد مــن المرشــحات وتقديمــهن بشــكل منتظــم للتعيــين في الهيئــات  طريـق تحدي
الحكوميــة الدوليــة والهيئــات القضائيــة وهيئــات الخــبراء، وتحديــد واقــتراح مصــــادر 
ــــد  التوظيــف الوطنيــة الــتي ستســاعد مؤسســات منظومــة الأمــم المتحــدة علــى تحدي
ـــة والبلــدان الــتي تمــر اقتصاداــا  المرشـحات المناسـبات، وخصوصـا مـن البلـدان النامي
بمرحلـة انتقاليـة، وتشـجيع المزيـد مـن النســـاء علــى التقــدم للمنــاصب داخــل الأمانــة 
العامة، والوكالات المتخصصة، والصناديق والبرامج واللجان الإقليمية، بمـا فيـها تلـك 
الموجودة في مجالات يكون تمثيل المـرأة فيـها ناقصـا، مثـل حفـظ السـلام وبنـاء السـلام 

واالات غير التقليدية الأخرى؛ 
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تحديد المرشحات لتكليفهن في بعثات حفـظ السـلام، وتحسـين تمثيـل  �(ب)
المرأة في الوحدات العسكرية ووحدات الشرطة المدنية؛ 

ــأهيلا  تشـجع بشـدة الـدول الأعضـاء علـى تعيـين النسـاء المؤهـلات ت - ٩�
مناسبا كممثلات دائمات في البعثات لـدى الأمـم المتحـدة، وكرئيسـات للوفـود الـتي 
تعـنى بالقضايـا الاقتصاديـة والاجتماعيـة والأمنيـة وقضايـا حقـــوق الإنســان والقضايــا 

الإنسانية الرئيسية؛ 
ـــام أن يقــدم إلى لجنــة وضــع المــرأة في دورــا  �١٠ -تطلـب إلى الأمـين الع
الخامسـة والأربعـين، وإلى الجمعيـة العامـة في دورـا السادسـة والخمسـين، تقريـرا عــن 
تنفيذ هذا القرار بوسائل منـها توفـير إحصـاءات مسـتوفاة عـن عـدد النسـاء ونسـبتهن 
المئوية في جميع الوحـدات التنظيميـة وعلـى جميـع المسـتويات في أرجـاء منظومـة الأمـم 

المتحدة، وعن تنفيذ خطط عمل الإدارات من أجل تحقيق التوازن بين الجنسين. 
وفيمـا بعـــد، انضمــت إثيوبيــا، إســبانيا، إســرائيل، أفغانســتان، أنتيغــوا وبربــودا، بــاراغواي، 
بربـادوس، بنـن، بوركينـا فاسـو، بولنـدا، بوليفيـا، بـــيرو، بيــلاروس، تركيــا، جامايكــا، جــزر 
البهاما، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية مولدوفـا، رومانيـا، السـنغال، سـوازيلند، السـودان، 
سيراليون، غامبيا، غيانا، غينيا، فترويلا، كرواتيـا، كمبوديـا، الكونغـو، لاتفيـا، ليبريـا، مالطـة، 
ماليزيا، المغرب، ملاوي، موناكو، ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة)، ناميبيا، النيجر، هنغاريـا، 

الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان إلى مقدمي مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ٣٠، المعقـــودة في ٢٠ تشــرين الأول/أكتوبــر، نقــح ممثــل كنــدا شــفويا  - ٢٥

مشروع القرار.  
A، دون تصويـت،  /C.3/55/L.14 وفي الجلسة نفسها، اعتمدت اللجنة مشروع القرار - ٢٦

بصيغته المنقحة شفويا (انظر الفقرة ٣٥، مشروع القرار الرابع). 
 

 A/C.3/55/L.15 مشروع القرار هاء -
في الجلسـة ٢٤، المعقـودة في ١٦ تشـــرين الأول/أكتوبــر، قــام ممثــل الدانمــرك، باســم  - ٢٧
الأرجنتـين، أرمينيـــا، إســبانيا، اســتراليا، إكــوادور، ألمانيــا، أنــدورا، إندونيســيا، أوروغــواي، 
أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنمـا، بنغلاديـش، بنـن، بوتـان، 
البوسنة والهرسك، بوليفيا، تايلند، تركيا، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية كوريـا، جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوريـة مقدونيـــا اليوغوســلافية الســابقة، جنــوب أفريقيــا، الدانمــرك، 
الرأس الأخضر، رومانيا، السلفادور، سلوفاكيا، سـلوفينيا، السـويد، شـيلي، غانـا، غواتيمـالا، 
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فرنسا، الفلبين، فترويلا، فنلنـدا، فيجـي، قـبرص، قيرغيزسـتان، كازاخسـتان، كرواتيـا، كنـدا، 
كوبـا، كوسـتاريكا، كولومبيـــا، كينيــا، لكســمبرغ، ليبريــا، ليتوانيــا، ليختنشــتاين، ليســوتو، 
مدغشقر، المكسيك، ملاوي، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، منغوليـا، 
ناميبيا، النرويج، النمسا، نيجيريا، نيوزيلندا، الهند، هنغاريا، هولندا، اليابـان، اليونـان، بعـرض 
مشـــروع قـــرار معنـــون �اتفاقيـــة القضـــــاء علــــى جميــــع أشــــكال التميــــيز ضــــد المــــرأة� 
(A/C.3/55/L.15). وفيمــا بعــد، انضمــت إثيوبيــا، أذربيجــــان، إســـرائيل، أنتيغـــوا وبربـــودا، 

أوزبكستان، أوغندا، بـاراغواي، بربـادوس، بوركينـا فاسـو، بولنـدا، بـيرو، بيـلاروس، توغـو، 
الجمهورية الدومينيكية، رواندا، سانت لوسيا، السـنغال، غيانـا، الكونغـو، ماليزيـا إلى مقدمـي 

مشروع القرار. 
ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ٢٨، المعقـودة في ١٩ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٢٨

القرار A/C.3/55/L.15 دون تصويت (انظر الفقرة ٣٥، مشروع القرار الخامس). 
وبعد اعتماد مشروع القرار، أدلى ببيان كل مـن ممثلـي سـنغافورة والولايـات المتحـدة  - ٢٩

 .(A/C.3/55/SR.28 انظر) الأمريكية ومندوب الأردن
 

 A/C.3/55/L.16/Rev.1 مشروع القرار واو -
ــاني/نوفمـبر، قـام ممثـل نيجيريـا، باسـم الـدول  في الجلسة ٤٣، المعقودة في ١ تشرين الث - ٣٠
الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـتي هـي أعضـاء في مجموعـة الــ ٧٧ والصـين، والمكسـيك، بعــرض 
ــهوض  مشـروع قـرار معنـون �الوضـع الحـرج للمعـهد الـدولي للبحـث والتدريـب مـن أجـل الن
بالمرأة� (A/C.3/55/L.16/Rev.1). وفيما بعد، انضمت إسبانيا، وأيرلندا، وإيطاليـا، والبرتغـال، 
وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورومانيا، وكرواتيا، والنمسا، واليونـان إلى مقدمـي 

مشروع القرار. 
ـــة  وفي جلسـتها ٤٧، المعقـودة في ٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، كـان معروضـا علـى اللجن - ٣١
بيان مقدم من الأمين العام (A/C.3/55/L.33) وفقا للمادة ١٥٣ مـن النظـام الداخلـي للجمعيـة 

العامة بشأن  الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار هذا. 
A دون  /C.3/55/L.16/Rev.1 وفي الجلسـة نفســـها، اعتمــدت اللجنــة مشــروع القــرار - ٣٢

تصويت (انظر الفقرة ٣٥، مشروع القرار السادس). 
ـــات المتحــدة الأمريكيــة ببيــان (انظــر  وقبـل اعتمـاد مشـروع القـرار، أدلى ممثـل الولاي - ٣٣

 .(A/C.3/55/SR.47
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زاي - مشروع مقرر مقدم من الرئيسة 
في الجلسة ٤٧، المعقودة في ٦ تشرين الثاني/نوفمبر، قررت اللجنـة، بنـاء علـى اقـتراح  - ٣٤
من الرئيسة، بـأن تحيـط الجمعيـة العامـة علمـا بتقريـر الأمـين العـام عـن أنشـطة صنـدوق الأمـم 

المتحدة الإنمائي للمرأة (انظر A/55/271) (انظر الفقرة ٣٦). 
 

توصيات اللجنة الثالثة   ثالثا -
توصي اللجنة الثالثة بأن تعتمد الجمعية العامة مشاريع القرارات التالية:  - ٣٥

 
مشروع القرار الأول 

 العمل من أجل القضاء على الجرائم المرتكبة ضد المرأة باسم الشرف 
إن الجمعية العامة 

إذ تعيد تأكيد التزام جميع الدول بتعزيز وحماية حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية 
على النحو المنصوص عليـه في ميثـاق الأمـم المتحـدة، وإذ تعيـد أيضـا تـأكيد التزاماـا بموجـب 
الصكـوك اللاحقـة لحقـوق الإنسـان، ولا سـيما الإعـــلان العــالمي لحقــوق الإنســان(٢) والعــهد 
الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة(٣)، والعـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق 
المدنية والسياسية(٣)، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة(٤)، واتفاقيـة حقـوق 

الطفل(٥)، 
وإذ تضع في اعتبارها الإعلان المتعلق بالقضاء علـى العنـف ضـد المـرأة(٦)، فضـلا عـن 
إعلان(٧) ومنهاج عمل بيجين(٨) اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي الرابـع المعـني بـالمرأة، وإذ تشـير 

 __________
القرار ٢١٧ ألف (د-٣).  (٢)

انظر القرار ٢٢٠٠ ألف (د-٢١) المرفق.  (٣)
القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٤)
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (٥)

القرار ١٠٤/٤٨.  (٦)
تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥، (منشورات الأمم المتحـدة، رقـم  (٧)

المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الأول. 
المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٨)
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إلى الوثيقـة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين للجمعيـة العامـة المعنونـة �المـرأة عــام 
٢٠٠٠: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين(٩)�،  

وإذ تضع في اعتبارها أيضا أن الجرائم المرتكبة ضد المرأة باسـم الشـرف، الـتي يجتمـع 
فيها عامل القتل العمد مع سبق الإصـرار، تعـد مسـألة مـن مسـائل حقـوق الإنسـان وأن علـى 
الدول التزامات بأن تجتهد على النحو الواجب للحيلولة دون وقـوع أعمـال العنـف والتحقيـق 

فيها ومعاقبة مرتكبيها وتوفير الحماية للضحايا، 
وإذ تعي أن عدم الفهم الوافي للأسباب الجذرية لجميع أشكال العنــف ضـد المـرأة، بمـا 
في ذلك الجرائم المرتكبة باسم الشرف، وعـدم كفايـة البيانـات المتعلقـة بـالعنف، يمثـلان عائقـا 
أمام تحليل السياسات على أسس سليمة، على الصعيدين الوطني والدولي، وأمـام بـذل الجـهود 

للقضاء على هذا العنف، 
وإذ تلاحظ الفقرات ذات الصلة من التقـارير الـتي قدمـها مؤخـرا المقـررون الخـاصون 
التـابعون للجنـة حقـوق الإنسـان والمعنيـون بمســـألة العنــف ضــد المــرأة وأســبابه وعواقبــه(١٠)، 
وبحــالات الإعــدام خــارج نطــاق القــانون أو بــإجراءات موجــزة أو الإعـــدام التعســـفي(١١)، 
وباستقلال القضاة والمحامين(١٢)، والفقرات ذات الصلة مــن التقريـر الـذي قدمـه المقـرر الخـاص 
للجنة الفرعية المعنية بتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان بشـأن الممارسـات التقليديـة الـتي تؤثـر في 

صحة النساء والفتيات، وأسباا وعواقبها(١٣)؛ 
وإذ تشير إلى الفقــرات ذات الصلة مـن قــــراري لجنـــة حقـوق الإنسـان ٤٥/٢٠٠٠ 
و ٣١/٢٠٠٠(١٤)، وكذلـك إلى الفقـرات ذات الصلـة مـن القـرار ١٠/٢٠٠٠ الـذي اعتمدتــه 

اللجنة الفرعية المعنية بتعزيز وحماية حقوق الإنسان، 
وإذ تشـدد علـى أن القضـاء علـى الجرائـم المرتكبـة ضـد المـرأة باسـم الشـرف يتطلـــب 
مزيـدا مـن الجـهود والالـتزام مـن جـانب الحكومـات واتمـع الـدولي، عـن طريـق أمـــور منــها 

 __________
انظر القرار دإ- ٣/٢٣.  (٩)

 .Add.1-5 و E/CN.4/2000/68 (١٠)
 .A/55/288 (١١)

 .Corr.1 و E/CN.4/2000/61 (١٢)
 .E/CN.4/Sub.2/2000/17 ؛ وE/CN.4/Sub.2/1999/14 ؛ وE/CN.4/Sub.2/1998/11 (١٣)

انظر: الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ٢٠٠٠، الملحق رقـم ٣ (E/2000/23)، الفصـل الثـاني،  (١٤)
الفرع ألف. 
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الجهود التعاونية الدولية، واتمع المدني، بما فيه المنظمات غير الحكوميـة والمنظمـات اتمعيـة، 
وإذ تشدد على ضرورة شن حملات توعية من خلال وسائط الإعـلام المطبوعـة والالكترونيـة، 
فضـلا عـن الـبرامج التثقيفيـة للتـأكيد علـى أهميـة تمكـين المـرأة بوصـف ذلـك أداة لتحقيـق هـــذا 

الهدف، 
تعرب عن قلقها لأن المرأة لا تزال تقـع ضحيـة لمختلـف أشـكال العنـف، بمـا  - ١
فيـها الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين للجمعيـة العامـــة 
المعنونــة �المــرأة عــام ٢٠٠٠: المســاواة بــين الجنســين والتنميــة والســلام في القــرن الحــــادي 
ـــالم، بمــا في ذلــك الجرائــم  والعشـرين�، ولاسـتمرار ارتكـاب هـذا العنـف في جميـع منـاطق الع
المرتكبة ضد المرأة باسم الشرف، التي يجتمع فيها عامل القتل العمد مـع سـبق الإصـرار، والـتي 
تتخـذ أشـكالا مختلفـة عديـدة، وإذ تعـرب عـن قلقـها أيضـا لأن بعـــض مرتكــبي هــذه الجرائــم 

يعتبرون أن لديهم مبررات لارتكاب مثل هذه الجرائم؛ 
ترحب بالأنشطة التي تضطلع ا الدول بغرض القضاء علـى الجرائـم المرتكبـة  - ٢
ـــرار تعديــلات للقوانــين الوطنيــة ذات الصلــة ــذه  ضـد المـرأة باسـم الشـرف، بمـا في ذلـك إق
ـــة، وقــد أدى كــل ذلــك في بعــض  الجرائـم، والتنفيـذ الفعـال لهـذه القوانـين والحمـلات الوطني

البلدان إلى انخفاض مستوى حدوث هذه الجرائم؛ 
ترحب أيضا بما تبذله هيئات الأمـم المتحـدة وبرامجـها ومؤسسـاا – بمـا فيـها  - ٣
صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، وصنـدوق الأمـم المتحـــدة 
الإنمائي للمرأة – من جهود تتخذ أشكالا منها مشاريع محـددة لمعالجـة مسـألة الجرائـم المرتكبـة 
ضد المرأة باسم الشرف، وتشجعها على تنسيق جهودها، وترحب كذلك بما يقوم بـه اتمـع 
المدني، بما فيه من منظمات غير حكوميـة، كالمنظمـات النسـائية والحركـات الشـعبية والأفـراد، 

من أعمال لزيادة التوعية ذه الجرائم وبآثارها الضارة؛ 
تدعو جميع الدول إلى:  - ٤

أن تنفِّذ التزاماا ذات الصلة بموجـب القـانون الـدولي لحقـوق الإنسـان، وأن  (أ)
تنفــذ الالتزامــات الدوليــة المحــددة، ومنــها الالتزامــات الــواردة في الوثيقــة الختاميــــة للـــدورة 

الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة؛ 
ـــع مــا يرتكــب مــن جرائــم ضــد المــرأة باســم  أن تكثـف الجـهود المبذولـة لمن (ب)
الشـرف، والقضـاء علـى تلـك الجرائـم الـتي تتخـذ أشـكالا شـتى، وذلـــك بــاللجوء إلى التدابــير 
القانونيــة والتثقيفيــة والاجتماعيــة وغــير ذلــك مــن التدابــير، بمــا في ذلــك عــن طريــق نشــــر 
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المعلومات، وأن تشرك قادة الرأي العـام والمربـين والزعمـاء الدينيـين ورؤسـاء العشـائر والقـادة 
التقليديين ووسائط الإعلام، من بين جهات أخرى، في حملات التوعية الإعلامية؛ 

ـــبرامج الراميــة إلى زيــادة معرفــة وفــهم  أن تشـجع وتدعـم وتنفـذ التدابـير وال (ج)
المسؤولين عن إنفاذ القوانين وتنفيذ السياسات، من قبيل أفراد الشرطة والمسـاعدين القضـائيين 

والعاملين في مجال الصحة، لأسباب وعواقب الجرائم المرتكبة ضد المرأة باسم الشرف؛ 
أن تنشـئ وتعـزز وتيسـر خدمـات الدعـم، حيثمـا يكـون ذلـك ممكنـا، للوفــاء  (د)
باحتياجات الضحايا الفعليين والمحتملــين، وذلـك عـن طريـق أمـور منـها توفـير الحمايـة المناسـبة 
والملجأ المأمون، والتوجيه المعنوي، والمساعدة القانونية، والتأهيل، وإعادة الإدماج في اتمع؛ 
أن تنشـئ آليـات مؤسسـية أو تعـزز القـائم منـها أو تيسـر الوصـول إليـه حـــتى  (هـ)
يتمكن الضحايا والآخرون من الإبلاغ عن هذه الجرائم في جو آمن وبصورة سـرية، وتشـجع 

الدول على جمع ونشر المعلومات الإحصائية عن حدوث هذه الجرائم؛ 
تدعو اتمع الدولي، بما فيه هيئات الأمـم المتحـدة وبرامجـها ومؤسسـاا، إلى  - ٥
القيام، عن طريق أمور منها برامج المساعدة التقنية والخدمات الاستشـارية الـتي يقدمـها مركـز 
مكافحة الجريمة الدولية، ومفوضيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان، وصنـدوق الأمـم المتحـدة 
الإنمـائي للمـرأة، بدعـم الجـهود الـتي تبذلهـا جميـع البلـدان تعزيـزا لقدراـا المؤسسـية علـــى منــع 

الجرائم المرتكبة ضد المرأة باسم الشرف ومعالجة أسباا الجذرية، وذلك بناء على طلبها؛ 
تشجع الهيئات المعنية بحقوق الإنسان المنشأة بموجب معاهدات على مواصلـة  - ٦

معالجة هذه المسألة، حسب الاقتضاء؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــــة في دورـــا الســـابعة  - ٧
والخمسين تقريرا عن موضوع هذا القرار، بما في ذلـــــك عن المبادرات التي تتخذهـا الـدول في 

سبيل القضاء على هذه الجرائم، وعن مسألة جرائم ثورة الغضب. 
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مشروع القرار الثاني 
 الاتجار بالنساء والفتيات 
إن الجمعية العامة، 

إذ تعيد تأكيد المبادئ الواردة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان(١٥) واتفاقيـة القضـاء 
علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة(١٦)، والعـهدين الدوليـين الخـاصين بحقـوق الإنســان(١٧)، 
ـــة القاســية أو اللاإنســانية أو  واتفاقيـة مناهضـة التعذيـب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوب

المهينة(١٨)، واتفاقية حقوق الطفل(١٩)، وإعلان القضاء على التمييز ضد المرأة(٢٠)، 
ــــاريين لاتفاقيـــة حقـــوق  وإذ ترحــب باعتمــاد الجمعيــة العامــة للــبروتوكولين الاختي
الطفـل(٢١)، ولا سـيما الـبروتوكول الاختيـاري بشـأن بيـع الأطفـال وبغـاء الأطفـال واســتخدام 
الأطفــال في إنتــاج المــواد الإباحيــة(٢٢)، وبــتزايد عــدد الــدول الأعضــاء الــتي وقّعــت هذيــــن 

البروتوكولين الإضافيين أو صدقت عليهما، 
وإذ تذكـر بجميـع القـرارات السـابقة بشـأن مشـكلة الاتجـار بالنســـاء والفتيــات، الــتي 
اعتمدا الجمعية العامة ولجنة وضـع المـرأة ولجنـة حقـوق الإنسـان ولجنـة منـع الجريمـة والعدالـة 
الجنائية واتفاقية قمع الاتجار بالأشخاص واسـتغلال دعـارة الغـير(٢٣)، فضـلا عـن الاسـتنتاجات 
المتفق عليها بشأن العنف ضد المرأة، والتي أقرا لجنة وضـع المـرأة في دورـا الثانيـة والأربعـين 
يوم ١٣ آذار/مارس ١٩٩٨(٢٤)، وتوصيات الفريق العامل المعني بأشـكال الـرق المعـاصرة الـتي 

 __________
القرار ٢١٧ ألف (د - ٣).  (١٥)

القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (١٦)
القرار ٢٢٠٠ ألف (د-٢١)، المرفق.  (١٧)

القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (١٨)
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (١٩)

القرار ١٠٤/٤٨.  (٢٠)
انظر القرار ٢٦٣/٥٤.  (٢١)

المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٢٢)
القرار ٣١٧ (د - ٤).  (٢٣)

انظـــــر: �الوثــائق الرسميــــة للمجلـــــس الاقتصــــادي والاجتماعــــي ١٩٩٨، الملحــــق رقـــم ٧ والتصويـــب�  (٢٤)
(E/1998/27 and Corr.1)، الفصل الأول. 
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أقرا اللجنة الفرعيــة المعنيـة بمنـع التميـيز وحمايـة الأقليـات، التابعـة للجنـة حقـوق الإنسـان، في 
دورا الخمسين المعقودة في آب/أغسطس ١٩٩٨(٢٥)، 

وإذ تعيـد تـأكيد الأحكـام الـواردة في القـــرارات المتصلــة بالاتجــار بالنســاء والفتيــات 
والصادرة عن المؤتمر العـالمي لحقـوق الإنسـان المعقـود في فيينـا مـن ١٤ إلى ٢٥ حزيـران/يونيـه 
١٩٩٣(٢٦)، والمؤتمر الدولي للسكان والتنمية(٢٧)، ومؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعيـة(٢٨)، 
والمؤتمر العالمي الرابـع المعـني بـالمرأة(٢٩)، والـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين للجمعيـة العامـة 
المعنونــة �المــرأة عــام ٢٠٠٠: المســاواة بــين الجنســين والتنميــة والســلام في القــرن الحــــادي 
والعشرين� المعقودة في نيويورك من ٥ إلى ٩ حزيــران/يونيـه ٢٠٠٠(٣٠)، والـدورة الاسـتثنائية 
الرابعة والعشرين للجمعية المعنونة �مؤتمر القمة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة ومـا بعـده: تحقيـق 
التنميـــة الاجتماعيـــة للجميـــع في عـــالم يتســـم بالعولمـــة� المعقـــودة في جنيـــف مــــن ٢٦ إلى 
ـــري الأمــم المتحــدة التاســع(٣٢) والعاشــر(٣٣) لمنــع  ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠(٣١)، وكـذا مؤتم

الجريمة ومعاملة ارمين، 

 __________
 ،E/CN.4/Sub.2/1998/14 ،الفصـل الثـاني، الفـرع ألـف، القـــرار ١٩/١٩٩٨ ،E/CN.4/Sub.4/1998/L.11/Add.1 (٢٥)

الفرع السادس - باء. 
A/CONF.157/24 (Part.I)، الفصل الثالث.  (٢٦)

�تقرير المؤتمر الدولي للسكان والتنمية�، القاهرة ٥-١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ (منشورات الأمم المتحدة، رقم  (٢٧)
المبيع A.95.XIII.18) الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 

ـــم  �تقريـر مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة�، كوبنـهاغن ٦-١٢ آذار/مـارس ١٩٩٥ (منشـورات الأم (٢٨)
المتحدة، رقم المبيع A.96.IV.8) الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 

�تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة�، بيجـين، ٤-١٥ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة،  (٢٩)
رقم المبيع A.96.IV.13) الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 

 ،(A/S-23/10/Rev.1) انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الاستثنائية الثالثـة والعشـرون، الملحـق رقـم ٣ (٣٠)
الفصل الثالث. 

انظــــــر: �الوثائــــــــق الرسميــــــــــــة للجمعيـة العامـة، الـدورة الاسـتثنائية الرابعـة والعشـرون، الملحـــق رقــم �٣  (٣١)
(A/S-24/8/Rev.1)، الفصل الثالث. 

 .A/CONF.169/16/Rev.1 انظر (٣٢)
 .A/CONF.187/15 انظر (٣٣)
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وإذ ترحب بإدراج الجرائم المتصلة بنـوع الجنـس في نظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة 
الجنائيـة الدوليـة الـذي اعتمـده، في ١٧ تمـوز/يوليـه ١٩٩٨، مؤتمـر الأمـم المتحـدة الدبلوماســي 

للمفوضين بشأن إنشاء محكمة جنائية دولية(٣٤)، 
وإذ تحيط علما بأعمال اللجنة المخصصة المعنية بوضع اتفاقية لمكافحة الجريمـة المنظمـة 
عبر الوطنية، ولا سيما إعداد بروتوكول لمنع الاتجار بالأشـخاص، وخاصـة النسـاء والأطفـال، 

وقمعه والمعاقبة عليه، 
وإذ تؤكــد مــن جديــد أن العنــف الجنســي والاتجــار بالنســــاء والفتيـــات لأغـــراض 
الاستغلال الاقتصادي، والاسـتغلال الجنسـي عـن طريـق البغـاء وغـيره مـن أشـكال الاسـتغلال 

الجنسي وأشكال الرق المعاصرة تشكل انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان، 
وإذ تلاحـظ مـع القلـق تزايـد عـدد النسـاء والطفـلات، ولا سـيما مـن البلـدان الناميــة 
ومـن بعـض البلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، اللائـي يجـري الاتجـار ـن إلى البلــدان 
ــن  المتقدمـة النمـو، وفي داخـل المنـاطق والـدول وفيمـا بينـها، وإذ تـدرك أن الصبيـة هـم أيضـا م

ضحايا مشكلة الاتجار، 
وإذ ترحـب بآليـات ومبـادرات التعـاون الثنـائي والإقليمـــي لمواجهــة مشــكلة الاتجــار 

بالنساء والفتيات، 
ـــة  وإذ ترحــب أيضــا بالجــهود الــتي تبذلهــا الحكومــات والمنظمــات الحكوميــة الدولي
والمنظمـات غـير الحكوميـة المشـتركة في المبـادرة الإقليميـة الآســـيوية لمكافحــة الاتجــار بالنســاء 
والأطفال، التي اجتمعت في مانيلا في آذار/مارس ٢٠٠٠ لوضـع خطـة عمـل إقليميـة لمكافحـة 

الاتجار بالأشخاص، وخاصة النساء والأطفال، 
وإذ ترحب كذلك بجهود الاتحـاد الأوروبي مـن أجـل وضـع سياسـة وبرامـج أوروبيـة 
ـــى النحــو الــوارد في اســتنتاجات اجتمــاع الــس الأوروبي  شـاملة بشـأن الاتجـار بالبشـر، عل
المنعقـد في تامبـيري، فنلنـدا يومـي ١٥ و ١٦ تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٩، وبأنشـطة مجلـــس 

أوروبا ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا في هذا اال، 
وإذ تقـدر العمـــل الــذي تضطلــع بــه المنظمــات الحكوميــة الدوليــة والمنظمــات غــير 
الحكومية في جمع المعلومات عن حجم مشكلة الاتجار هذه ومــدى تعقّدهـا، وفي توفـير المـأوى 

للنساء والأطفال المتجر م، وفي تأمين عودم الطوعية إلى بلدام الأصلية، 

 __________
انظر A/CONF.183/9، المادة ٨.  (٣٤)
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وإذ تسلم بأن الجهود العالميـة، بمـا في ذلـك التعـاون الـدولي وبرامـج المسـاعدة التقنيـة 
للقضـاء علـى الاتجـار بالأشـخاص، وخاصـة النسـاء والأطفـــال، تتطلــب التزامــا سياســيا قويــا 

وتعاونا نشطا من طرف جميع حكومات بلدان المنشأ والمرور والمقصد، 
وإذ تشعر ببالغ القلـق إزاء تزايـد اسـتخدام تكنولوجيـات المعلومـات الحديثـة، بمـا في 
ذلك الإنترنت، لأغراض البغاء والمطبوعات الخليعــة عـن الأطفـال، والولـع الجنسـي بالأطفـال، 
وغير ذلك من أشـكال الاسـتغلال الجنسـي للأطفـال، والاتجـار بالنسـاء في الـزواج، والسـياحة 

الجنسية، 
ـــة  وإذ تشـعر ببـالغ القلـق أيضـا إزاء ازديـاد أنشـطة التنظيمـات الإجراميـة عـبر الوطني
وغيرهـا الـتي تجـني أرباحـا مـن الاتجـار بالنسـاء والأطفـال علـــى الصعيــد الــدولي، دون مراعــاة 

للظروف الخطيرة واللاإنسانية وفي انتهاك صارخ للقوانين المحلية والمعايير الدولية، 
وإذ تؤكــد مــرة أخــرى ضــرورة أن تكفـــل الحكومـــات معاملـــة إنســـانية موحـــدة 

للأشخاص الذين يتجر م، بما يتسق ومعايير حقوق الإنسان، 
تحيط علما مع التقدير بتقرير الأمين العام عن أنشـطة هيئـات الأمـم المتحـدة  - ١

وغيرها من المنظمات الدولية المتعلقة بمشكلة الاتجار بالنساء والفتيات(٣٥)؛ 
ترحـب بـالخطوات الـتي تتخذهـا الهيئـات المنشـأة بموجـب معــاهدات حقــوق  - ٢
الإنسـان، والمقـررون الخـاصون، والهيئـات الفرعيـة للجنـة حقـــوق الإنســان، ومفوضيــة الأمــم 
المتحـدة لحقـوق الإنسـان، وغيرهـا مـن هيئـات الأمـم المتحـدة والمنظمـات الدوليـــة والحكوميــة 
الدولية والمنظمات الحكومية، كل في نطاق ولايتـه، فضـلا عـن المنظمـات غـير الحكوميـة، مـن 
أجـل التصـدي لمشـكلة الاتجـار بالنسـاء والفتيـات، وتشـجعها علـى مواصلـة القيـام ـذا العمـل 

وتبادل معارفها وأفضل ممارساا على أوسع نطاق ممكن؛ 
تحـث الحكومـات علـــى اتخــاذ التدابــير الملائمــة للتصــدي للعوامــل الجذريــة،  - ٣
بما فيها العوامل الخارجية، التي تشـجع علـى الاتجـار بالنسـاء والفتيـات لأغـراض البغـاء وسـائر 
أشكال المتاجرة بـالجنس والـزواج القسـري والسـخرة، وذلـك مـن أجـل القضـاء علـى الاتجـار 
بالنساء، بما في ذلك عن طريق تعزيز التشريعات القائمة بغرض حماية حقوق النسـاء والفتيـات 

على نحو أفضل ومعاقبة الجناة بواسطة تدابير جنائية ومدنية؛ 

 __________
 .A/55/322 (٣٥)



00-7516725

A/55/595

تحث الحكومات أيضا علـى اسـتحداث وإنفـاذ وتعزيـز تدابـير فعالـة لمكافحـة  - ٤
جميـع أشـكال الاتجـار بالنسـاء والفتيـات والقضـاء عليـها مـن خـلال وضـع اسـتراتيجية شـــاملة 
لمكافحة الاتجار تشمل أمورا منها تدابير تشريعية وحملات وقائية وتبادل المعلومات ومسـاعدة 
الضحايا وحمايتهن وإعــادة إدماجـهن ومحاكمـة جميـع ارمـين الضـالعين في هـذه الأفعـال، بمـن 

فيهم الوسطاء؛ 
تشـجع الـدول الأعضـاء علـى إبــرام اتفاقــات ثنائيــة ودون إقليميــة وإقليميــة  - ٥
ودولية واتخاذ مبادرات، إقليمية وغيرها، لمعالجة مشكلة الاتجار بالنساء والفتيـات، ومـن ذلـك 
المبادرة الإقليمية الآسيوية لمكافحة الاتجار بالنساء والفتيات وخطة عمـل منطقـة آسـيا والمحيـط 
الهادئ ومبادرات الاتحاد الأوروبي بشأن وضـع سياسـة وبرامـج أوروبيـة شـاملة بشـأن الاتجـار 
بالبشر، على النحو الوارد في استنتاجات اجتماع مجلـس أوروبـا المنعقـد في تامبـيري، وأنشـطة 

مجلس أوروبا ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا؛ 
يــب بجميــع الحكومــات أن تجــرم الاتجــار بالنســاء والأطفــــال، ولا ســـيما  - ٦
الفتيات، بجميع أشكاله، وأن تديـن وتعـاقب جميـع مرتكـبي تلـك الجرائـم بمـن فيـهم الوسـطاء، 
سـواء كـانت مرتكبـة في بلداـــم أو في بلــد أجنــبي، مــع ضمــان عــدم معاقبــة ضحايــا تلــك 
الممارسات، وأن تعاقب الأشخاص المتبوئين مواقع السلطة ممن يدانـون بـالاعتداء جنسـيا علـى 

ضحايا الاتجار الموجودين تحت وصايتهم؛ 
تدعـو الحكومـات إلى النظـر في إنشـاء آليـة وطنيـة للتنسـيق أو تعزيزهـا، مثـــل  - ٧
تعيين مقرر وطني أو إقامة هيئة مشتركة بين الوكالات، بمشـاركة اتمـع المـدني، ومـن ضمنـه 
المنظمـات غـير الحكوميـة، لتشـجيع تبـادل المعلومـات وإعـداد تقـارير عـن البيانـات والأســباب 

الجذرية والعوامل والاتجاهات في مجال العنف ضد المرأة، ولا سيما الاتجار ا؛ 
تحـث الحكومـات المعنيـة علـى أن تقـــوم، بالتعــاون مــع المنظمــات الحكوميــة  - ٨
ـــة،  الدوليـة وغـير الحكوميـة، بتقـديم الدعـم وتخصيـص المـوارد لـبرامج تعزيـز الإجـراءات الوقائي
ـــام بالمســألة علــى الصعيديــن الوطــني  خاصـة التثقيـف والحمـلات الراميـة إلى زيـادة الوعـي الع

والشعبي؛ 
ـــير برامــج شــاملة ــدف إلى  يـب بالحكومـات المعنيـة تخصيـص المـوارد لتوف - ٩
علاج ضحايا الاتجار وإعادة تأهيلهن وإدماجهن في اتمـع، بمـا في ذلـك عـن طريـق التدريـب 
المـهني، والمسـاعدة القانونيـة، والرعايـــة الصحيــة، واتخــاذ تدابــير للتعــاون مــع المنظمــات غــير 

الحكومية من أجل تقديم الرعاية الاجتماعية والطبية والنفسية للضحايا؛ 
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تشجع الحكومات علـى أن تقـوم، بالتعـاون مـع المنظمـات الحكوميـة الدوليـة  - ١٠
وغير الحكومية، بتنظيم حملات تستهدف توضيح الفرص والعراقيل والحقوق القائمـة في حالـة 

الهجرة لتمكين النساء من اتخاذ قرارات واعية والحيلولة دون وقوعهن ضحايا للاتجار؛ 
تشـجع أيضـا الحكومـات علـى تكثيـف تعاوـا مـع المنظمـات غـير الحكوميــة  - ١١
لوضع وتنفيذ برامج لتقـديم المشـورة لضحايـا الاتجـار وتدريبـهن وإعـادة إدماجـهن في اتمـع، 
وبرامـج لتوفـير المـأوى والخطـــوط الهاتفيــة المخصصــة لتقــديم المســاعدة للضحايــا الفعليــين أو 

المحتملين؛ 
تدعو الحكومات إلى اتخـاذ خطـوات، ومنـها برامـج حمايـة الشـهود، لتمكـين  - ١٢
النساء اللائي يقعن ضحايا للاتجار من تقديم شـكاوى إلى الشـرطة ومـن التواجـد عنـد طلبـهن 
من قبل نظام العدالة الجنائيـة، والتـأكد خـلال ذلـك الوقـت مـن إمكانيـة حصـول النسـاء علـى 

المساعدة الاجتماعية والطبية والمالية والقانونية، والحماية، عند الاقتضاء؛ 
تدعــو أيضــا الحكومــات إلى أن تنظــر، في ســياق الإطــــار القـــانوني ووفقـــا  - ١٣
ـــيما النســاء والفتيــات،  للسياسـات الوطنيـة، في الحيلولـة دون مقاضـاة ضحايـا الاتجـار، ولا س
بسـبب دخـول البلـــد المعــني والإقامــة فيــه بصــورة غــير قانونيــة مــع مراعــاة كوــن ضحايــا 

الاستغلال؛ 
تدعو كذلك الحكومات إلى تشـجيع مقدمـي خدمـات الإنـترنت علـى اتخـاذ  - ١٤
تدابـير فـرض الضوابـط الذاتيـة أو تعزيـز الموجـود منـها، مـن أجـل زيـــادة عنصــر المســؤولية في 

استخدام الإنترنت، بغية القضاء على الاتجار بالنساء والأطفال، ولا سيما الفتيات؛ 
تؤكد الحاجة إلى اتبـاع ـج عـالمي للقضـاء علـى الاتجـار بالنسـاء والأطفـال،  - ١٥
والأهمية التي يكتسيها، في هذا الصدد، جمع البيانات بصورة منهجية وإعداد دراسات شـاملة، 
ـــهجي ومواصلــة اســتيفاء  وتشـجع الحكومـات علـى وضـع أسـاليب لجمـع البيانـات بشـكل من
المعلومـات المتصلـة بالاتجـار بالنســـاء والفتيــات، بمــا في ذلــك تحليــل أســاليب عمــل شــبكات 

الاتجار؛ 
تحث الحكومات على تعزيز برامجها الوطنية لمكافحة الاتجار بالنساء والفتيات  - ١٦
عن طريق التعاون الثنائي والإقليمي والـدولي المسـتمر، آخـذة بعـين الاعتبـار النـهج الابتكاريـة 
وأفضــل الممارســات، وتدعــو الحكومــات وهيئــات الأمــم المتحــدة ومؤسســاا والمنظمــــات 
الحكوميـة الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة والقطـاع الخـاص إلى القيـام ببحـــوث ودراســات 
تعاونية ومشتركة عن الاتجار بالنساء والفتيات، يمكن أن تستخدم كأساس لوضـع السياسـات 

العامة أو تغييرها في هذا اال؛ 
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تدعو الحكومات، مرة أخرى، إلى أن تقوم، بدعم من الأمم المتحدة، بوضـع  - ١٧
أدلة لتدريب الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين والمشتغلين بالمـهن الطبيـة والمسـؤولين القضـائيين 
الذين يعنونَ بحالات النساء والفتيات اللواتي يتعرضـن للاتجـار، آخـذة بعـين الاعتبـار البحـوث 
ـــاليب التوجيــه  والمـواد الحاليـة المتعلقـة بـالضغط النفسـي النـاجم عـن التعـرض للصدمـات، وأس

المعنوي التي تراعي الفوارق بين الجنسين بغية توعيتهم بالاحتياجات التي تنفرد ا الضحايا؛ 
تدعـو الـدول الأطـراف في اتفاقيـة القضـاء علـى جميـــع أشــكال التميــيز ضــد  - ١٨
المـرأة(١٦)، واتفاقيـة حقـوق الطفـل(١٩)، والعـهدين الدوليـين الخـــاصين بحقــوق الإنســان(١٧) إلى 
ــــتي تقدمـــها إلى اللجـــان المعنيـــة ـــذه الصكـــوك، معلومـــات  تضمــين تقاريرهــا الوطنيــة، ال

وإحصاءات عن الاتجار بالنساء والفتيات؛ 
تشجع الحكومات والمنظمــات الحكوميـة الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة،  - ١٩
والهيئات المنشأة بموجب معـاهدات حقـوق الإنسـان، والمقرريـن الخـاصين – ولا سـيما المقـررة 
الخاصة للجنة حقوق الإنسان المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه والمقـررة الخاصـة 
للجنـة حقـوق الإنسـان المعنيـة بمسـألة بيـع الأطفـال واســتغلالهم في البغــاء وفي المــواد الخليعــة، 
والمقررة الخاصة للجنة حقوق الإنســان المعنيـة بحقـوق الإنسـان للمـهاجرين، والهيئـات الفرعيـة 
للجنة حقوق الإنسان وغيرها من هيئـات الأمـم المتحـدة – علـى المشـاركة والمسـاهمة، كـل في 
نطـاق ولايتـه، في أعمـال الـدورة السادســـة والعشــرين للفريــق العــامل المعــني بأشــكال الــرق 

المعاصرة في عام ٢٠٠١، التي ستركز على مسألة الاتجار؛ 
ــــام أن يقـــوم بتجميـــع التدخـــلات والاســـتراتيجيات  تطلــب إلى الأمــين الع - ٢٠
ــات،  الناجحـة في مواجهـة الأبعـاد المختلفـة لمشـكلة الاتجـار بالنسـاء والأطفـال، ولا سـيما الفتي
استنادا إلى التقارير والبحوث وغيرها من المواد من داخل الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك مكتـب 
مكافحة المخدرات ومنع الجريمة، ومن خارجها، بغـرض الاسـتناد إليـها والاسترشـاد ـا، وأن 

يقدم تقريرا عن تنفيذ هذا القرار إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين. 
 

مشروع القرار الثالث 
 القضاء على جميع أشكال العنف، بما في ذلك الجرائم المرتكبة ضد المرأة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـير إلى مقـاصد ومبـادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة الـذي يدعـو، في جملـة أمــور، إلى 
تحقيــق تعــاون دولي في تعزيــز احــترام حقــوق الإنســان والحريــات الأساســية للنــــاس جميعـــا 

والتشجيع على ذلك إطلاقا بلا تمييز بسبب العرق أو الجنس أو اللغة أو الدين، 
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وإذ تشير أيضا إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسـان(٣٦) وإعـلان القضـاء علـى التميـيز 
ضد المرأة(٣٧) وإعلان القضاء على العنـف ضد المرأة(٣٨) وإعـلان الأمـم المتحـدة بشـأن القضـاء 
على جميع أشكال التمييز العنصـري(٣٩) وإعـلان بيجـين(٤٠) ومنـهاج عمـل بيجـين(٤١)، اللذيـن 
اعتمدهمـا المؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة، وإعـلان وبرنـامج عمـل فيينـا(٤٢) وإعـــلان الأمــم 

المتحدة للألفية(٤٣)، 
وإذ تعيد تأكيد الالتزامات الواقعة على جميـع الـدول لتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان 
والحريات الأساسية، على النحـو المبـين في ميثـاق الأمـم المتحـدة، وإذ تؤكـد مـن جديـد أيضـا 
الالتزامـات الواقعـة علـى الـدول الأعضـاء بموجـب صكـوك حقـوق الإنسـان الدوليـة، وخاصــة 
العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(٤٤) والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصاديـة 
والاجتماعية والثقافية(٤٤) واتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز ضـد المـرأة(٤٥) والاتفاقيـــة 
الدوليـــة للقضاء على جميع أشـكال التميـيز العنصـري(٤٦) واتفاقيـة حقـوق الطفـل(٤٧) واتفاقيـة 
مناهضـة التعذيـب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينــة(٤٨) 

والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأسرهم(٤٩). 

 __________
القرار ٢١٧ ألف (د - ٣).  (٣٦)
القرار ٢٢٦٣ (د - ٢٢).  (٣٧)

القرار ١٠٤/٤٨.  (٣٨)
القرار ١٩٠٤ (د – ١٨).  (٣٩)

تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٤٠)
المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الأول. 

المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٤١)
A/CONF.157/24 (Part I)، الفصل الثالث.  (٤٢)

القرار ٢/٥٥.  (٤٣)
انظر القرار ٢٢٠٠ (د-٢١)، المرفق.  (٤٤)

القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٤٥)
القرار ٢١٠٦ ألف (د-٢٠)، المرفق.  (٤٦)

القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (٤٧)
القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (٤٨)

القرار ١٥٨/٤٥، المرفق.  (٤٩)
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وإذ تعيد أيضا تأكيد الوثيقة الختامية(٥٠) للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعيـة 
العامة المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام في القـرن الحـادي 

والعشرين�، 
وإذ تعيد كذلك تأكيد الدعوة إلى القضـاء علـى العنـف ضـد المـرأة والفتـاة، وخاصـة 
جميـع أشـكال الاسـتغلال الجنسـي لأغـراض تجاريـة فضـلا عـن الاسـتغلال الاقتصـــادي، بمــا في 
ـــة باســم الشــرف، والجرائــم  ذلـك الاتجـار بالنسـاء والأطفـال، ووأد الإنـاث، والجرائـم المرتكب
المرتكبـة باسـم ثـورة الغضــب، والجرائــم ذات الدوافــع العرقيــة، وخطــف الأطفــال وبيعــهم، 
والعنف والوفيات المتصلـة بالمـهور، والاعتـداءات بمـاء النـار، والممارسـات التقليديـة أو العرفيـة 

الضارة، مثل ختان الإناث والزواج المبكر والقسري، 
وإذ تؤكـد علـى أهميـة تمكـين المـرأة، باعتبـار ذلـــك أداة للقضــاء علــى جميــع أشــكال 
العنف المرتكبة ضد المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية 

الثالثة والعشرين للجمعية العامة، 
تعرب عن عميق القلق إزاء استمرار مختلف أشكال العنف والجرائم المرتكبة  - ١
ضد المرأة في جميع أصقاع العالم، وخاصة جميع أشـكال الاسـتغلال الجنسـي لأغـراض تجاريـة، 
فضـلا عـن الاســـتغلال الاقتصــادي، بمــا في ذلــك الاتجــار بالنســاء والأطفــال، ووأد الإنــاث، 
والجرائم المرتكبة باسم الشرف، والجرائم المرتكبة باسم ثورة الغضب، والجرائـم ذات الدوافـع 
العرقيـة، وخطـف الأطفـال وبيعـهم، والعنـف والوفيـات المتصلـة بالمـــهور، والــزواج القســري، 
والاعتداءات بماء النار؛ والممارسات التقليدية أو العرفية الضـارة، مثـل ختـان الإنـاث والـزواج 

المبكر والقسري؛ 
تشــدد على أن جميع أشكال العنف المرتكبة ضد المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم  - ٢
المحددة في الوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامـة؛ تمثـل عقبـة أمـام 
النهوض بالمرأة وتمكينها، وتؤكد من جديد أن العنف ضـد المـرأة ينتـهك ويعرقـل ويبطـل تمتـع 

المرأة بحقوق الإنسان والحريات الأساسية؛ 
تشـدد أيضا على ضرورة اعتبار جميع أشـكال العنـف ضـد النسـاء والفتيـات  - ٣
ـــى أي  مـن جميـع الأعمـار جريمـة جنائيـة يعـاقب عليـها القـانون، بمـا في ذلـك العنـف القـائم عل

شكل من أشكال التمييز؛ 
ـــن جديــد أن هنــاك وعيــا مــتزايدا والتزامــا مــتزايدا بضــرورة منــع  تؤكـد م - ٤
ومكافحة العنف المرتكب ضد المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختاميـة للـدورة 

 __________
 ،(A-S/23/10/Rev.1) انظر: الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرون، الملحق رقـم ٣ (٥٠)

الفصل الثالث. 
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الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة، وترحب في هذا الصدد بمختلــف التدابـير القانونيـة 
والإداريـة والتدابـير الأخـرى الـتي اتخذـا الحكومـات لمنعـــه والقضــاء عليــه، وتدعــو إلى إيــلاء 

الأولوية العليا إلى زيادة تعزيز هذه التدابير؛ 
تحــث الدول الأعضــاء علـى تعزيـز الوعـي واتخـاذ تدابـير وقائيـة للقضـاء علـى  - ٥
جميـع أشـكال العنـف المرتكبـة ضـد المـرأة، سـواء في الحيـاة العامـة أو الحيـاة الخاصـة، وتشــجيع 
ـــن  ودعـم حمـلات رسميـة لزيـادة الوعـي بضـرورة رفـض العنـف ضـد المـرأة ومـا يـترتب عليـه م
تكاليف اجتماعية، من خلال أمور منها الحملات التثقيفية والحملات الإعلاميـة بالتعـاون مـع 

القائمين على التعليم وزعماء اتمعات المحلية ووسائط الإعلام الإلكترونية والمطبوعة؛ 
تعــرب عن تقديرها للعمل الذي تقوم به المنظمـات غـير الحكوميـة، بمـا فيـها  - ٦
المنظمات النسائية والمنظمـات الأهليـة والأفـراد، في مجـال زيـادة الوعـي بالتكـاليف الاقتصاديـة 
والاجتماعية والنفسية المترتبة على جميع أشكال العنف المرتكبة ضد المرأة، بما في ذلك الجرائـم 
المحددة في الوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة، وتشجع في هـذا 
الصدد الحكومات على مواصلة دعمها للعمل الذي تقوم بـه المنظمـات غـير الحكوميـة لمعالجـة 

هذه المسألة؛ 
ـــوق الإنســان ذات  تطلــب إلى الـدول الوفـاء بالتزاماـا بموجـب صكـوك حق - ٧
الصلـة وتنفيـذ منـهاج عمـــل بيجــين والوثيقــة الختاميــة للــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين 

للجمعية العامة؛ 
تشجع الدول الأطراف على القيام، كلما أمكـن، بتضمـين تقاريرهـا المقدمـة  - ٨
إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضـد المرأة وغيرها من الهيئات المنشأة بموجب معـاهدات 
بيانـات ومعلومـات مبوبـة حسـب نـوع الجنـس حـول التدابـير المتخـــذة، أو الــتي شــرع فيــها، 
للقضاء على جميع أشكال العنـف المرتكبـة ضـد المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـة 

الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة؛ 
تحــث كيانات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة على القيـام، في إطـار المـهام  - ٩
ـــع أشــكال  المنوطـة ـا، بمسـاعدة البلـدان، عنـد طلبـها ذلـك، في جـهودها الراميـة إلى منـع جمي
العنف المرتكبة ضد المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية 
الثالثة والعشرين للجمعية العامة، وتعـرب في هـذا الصـدد عـن تقديرهـا للعمـل الـذي يقـوم بـه 
صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان ومنظمـة الأمـم المتحـــدة للطفولــة وصنــدوق الأمــم المتحــدة 
الإنمائي للمرأة، والصناديق والـبرامج الأخـرى ذات الصلـة، والرامـي إلى منـع العنـف المرتكـب 

ضد النساء والفتيات والقضاء عليه؛ 
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تدعــو المقررة الخاصة للجنة حقوق الإنسان المعنيـة بمسـألة العنـف ضـد المـرأة  - ١٠
ـــا المقدمــة إلى لجنــة  وأسـبابه وعواقبـه، أن تواصـل، في حـدود ولايتـها وفي عملـها وفي تقاريره
حقـوق الإنسـان والجمعيـة العامـة، إيـلاء اهتمـام متكـافئ لجميـع أشـكال العنـف المرتكبـة ضــد 
المـرأة، بمـا في ذلـك الجرائـم المحـددة في الوثيقـــة الختاميــة للــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين 

للجمعية العامة ؛ 
تطلــب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا شاملا بشأن هذه المسألة إلى الجمعيـة  - ١١

العامة في دورا السابعة والخمسين. 
 

مشروع القرار الرابع 
 تحسين وضع المرأة في منظومة الأمم المتحدة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى المادتين ١ و ١٠١ من ميثاق الأمم المتحدة، وكذلـك المـادة ٨ منـه، الـتي 
تنص على ألا تفـرض الأمـم المتحـدة قيـودا تحـد ـا مـن أهميـة الرجـال والنسـاء للاشـتراك بأيـة 

صفة وعلى قدم المساواة في هيئاا الرئيسية والفرعية،  
وإذ تشير أيضا إلى الهدف الوارد في منهاج العمل الذي اعتمده المؤتمـر العـالمي الرابـع 
المعـني بـالمرأة(٥١) المتمثـل في تحقيـق المسـاواة العامـة بـين الجنسـين، وخصوصـا في وظـائف الفئـــة 

الفنية وما فوقها، بحلول عام ٢٠٠٠، 
وإذ تشـير كذلـك إلى قرارهـا ١٣٩/٥٤ المـؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٩ 

بشأن تحسين وضع المرأة في الأمانة العامة،  
وإذ تحيـط علمـا بقـرار لجنـة حقـوق الإنسـان ٤٦/٢٠٠٠ المـؤرخ ٢٠ نيســـان/أبريــل 
٢٠٠٠(٥٢) بشأن إدماج حقوق الإنسان للمرأة على نطاق منظومة الأمـم المتحـدة، ولا سـيما 
الفقرة ١١ من المنطوق التي تعترف بأن إدماج المنظور الجنسـاني في صلـب الأنشـطة سيسـتفيد 
بقوة من المشاركة المعززة والكاملة للمرأة، بما في ذلك على المسـتويات العليـا لصنـع القـرار في 

منظومة الأمم المتحدة،  

 __________
تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٥١)

المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الثاني. 
الوثـائق الرسميـة للمجلـس الاقتصـادي والاجتماعـــي، ٢٠٠٠، الملحـــق رقـــم ٣ (E/2000/23)، الفصــل الثــاني،  (٥٢)

الفرع ألف. 
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وإذ تحيط علما أيضا بالتوصيات المقدمة من رئيسات الـدول والحكومـات ورئيسـات 
الوكـالات التابعـة للأمـم المتحـدة في اجتماعـهن المعقـود في ١٥ أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠٠، قبيــل 
عقد مؤتمر قمة الأمم المتحدة للألفية، من أجل تحسـين تمثيـل المـرأة في منظومـة الأمـم المتحـدة، 

ولا سيما على أعلى المستويات، 
وإذ ترحب بقرار الأمين العام تضمين تقارير أداء المديريـن معلومـات عمـا يتوفـر مـن 
فرص لاختيار مرشحات وعن التقدم المحرز في تحسين تمثيل المرأة، بما في ذلـك الجـهود المبذولـة 

لتحديد المرشحات، 
وإذ تـأخذ في الاعتبـار اسـتمرار التمثيـل المنعـدم أو التمثيـل النـاقص للمـرأة مـن بعــض 
البلـدان، وخاصـة مـن البلـدان الناميـة، بمـا في ذلـك أقـل البلـدان نمـوا، والـدول الناميـــة الجزريــة 

الصغيرة، ومن البلدان التي تمر اقتصاداا بمرحلة انتقالية، 
وإذ تحيط علما مع التقدير بالإدارات والمكاتب التي حققت هدف إقامة التوازن بـين 
الجنسين، وبالإدارات التي بلغت أو تجاوزت الهدف المتمثـل في نسـبة الــ ٥٠ في المائـة لاختيـار 

مرشحات للوظائف الشاغرة؛ 
وإذ ترحـب بـالتقدم المحـرز في تحسـين تمثيـل المـرأة علـــى بعــض المســتويات في الأمانــة 
العامة، وإن كان القلق يساورها لأن التقـدم المحـرز في تحسـين تمثيـل المـرأة في المسـتويات العليـا 
ومستويات تقرير السياسات أصبح بطيئا، كما انخفضت النسبة المئوية للنساء المعينات والـلاتي 
رقين إلى رتبة معينة، وإذ تعرب أيضا عن قلقـها إزاء بـطء معـدل زيـادة التمثيـل الكلـي للمـرأة 

في الأمانة العامة؛ 
وإذ تعرب عن قلقها لأنه لا توجد امرأة في الوقت الراهـن تعمـل كممثلـة أو مبعوثـة 

خاصة، 
وإذ تحيـط علمـا بـأن الإحصـاءات المتعلقـة بتمثيـل المـرأة في مؤسسـات منظومـة الأمــم 

المتحدة ليست مستوفاة تماما، 
تحيط علما مع التقدير بتقرير الأمين العام والإجراءات الواردة فيه(٥٣)؛  - ١

تعيد تأكيد الهدف العاجل المتمثـل في تحقيـق توزيـع الجنسـين بنسـبة ٥٠/٥٠  - ٢
في جميــع فئــات الوظــائف في منظومــة الأمــم المتحــــدة، ولا ســـيما علـــى المســـتويات العليـــا 
ومسـتويات تقريـر السياسـات، مـــع الاحــترام الكــامل لمبــدأ التوزيــع الجغــرافي العــادل، وفقــا 

 __________
 .Corr.1 و A/55/399 (٥٣)
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للفقرة ٣ من الـــمادة ١٠١ من ميثاق الأمـم المتحـدة، وأيضـا مـع مراعـاة أن المـرأة مـن بعـض 
البلدان، ولا سيما البلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، مـا زالـت غـير 

ممثلة أو ممثلة تمثيلا ناقصا؛ 
ترحب:  - ٣

بالالتزام الشخصي المستمر للأمين العام ببلوغ هدف المسـاواة بـين الجنسـين،  (أ)
وبتأكيده بأن التوازن بين الجنسين سيمنح أولويـة عليـا في الجـهود المسـتمرة المبذولـة مـن أجـل 
إيجاد ثقافة إدارية جديدة في المنظمـة تشـمل التنفيـذ الكـامل للتدابـير الخاصـة الراميـة إلى تحقيـق 

المساواة بين الجنسين(٥٤)؛ 
ـــاء التنفيذيــين في مؤسســات منظومــة الأمــم المتحــدة بتكثيــف  بتعـهد الرؤس (ب)
جهودهم لبلوغ أهداف المساواة بين الجنسين الواردة في إعلان(٥٥) ومنهاج عمل بيجين(٥٦)؛ 

بـالإجراءات الـتي وافقـت عليـها الجمعيـة العامـة في دورـا الاســـتثنائية الثالثــة  (ج)
والعشـرين المعنونـة �المـرأة عـام ٢٠٠٠: المســـاواة بــين الجنســين والتنميــة والســلام في القــرن 
الحادي والعشرين�، لكفالة المشاركة الكاملة وعلى قدم المساواة للمرأة على جميـع مسـتويات 

صنع القرار في منظومة الأمم المتحدة(٥٧)؛ 
بإدراج هدف تحسـين التـوازن بـين الجنسـين في خطـط العمـل المتصلـة بـإدارة  (د)
المـوارد البشـرية لـلإدارات والمكـاتب كـل علـــى حــدة، وتشــجع زيــادة التعــاون بــين رؤســاء 
الإدارات والمكـاتب، والمستشـارة الخاصـة للقضايـا الجنسـانية والنـهوض بـالمرأة، ومكتــب إدارة 
الموارد البشرية بالأمانة العامة في تنفيذ هـذه الخطـط الـتي تشـمل أهدافـا واسـتراتيجيات محـددة 

لتحسين تمثيل المرأة في كل إدارة من الإدارات؛ 
بتحديـد مراكـز تنســـيق للمــرأة في عمليــات الأمــم المتحــدة لحفــظ الســلام،  (هـ)
وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يكفـل تحديـد مراكـز التنسـيق هـذه علـــى مســتوى عــال بصــورة 

كافية، مع التمتع بإمكانية الوصول تماما إلى الإدارة العليا في منطقة البعثة؛ 
 __________

 .ST/AI/1999/9 (٥٤)
تقرير المؤتمر العالمي الرابــع المعني بالمــــرأة، بيجـين ٤-١٥ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحــــدة،  (٥٥)

رقم المبيع E.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الثاني. 
المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٥٦)

 ،(A/S-23/10/Rev.1) انظر: الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرون، الملحق رقـم ٣ (٥٧)
الفصل الثالث. 
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باستمرار توفير برامج تدريبية محددة بشأن إدماج المنظور الجنسـاني والقضايـا  (و)
الجنسـانية في أمـاكن العمـل، مصممـة لتلبيـة الاحتياجـات الخاصـة لـلإدارات كـل علـى حـــدة، 
وتثـني علــى رؤســاء الإدارات والمكــاتب الذيــن بــدأوا التدريــب الجنســاني بالنســبة لمديريــهم 
وموظفيهم، وتشجع بشدة من لم يقوموا منهم بعد بتنظيم هذا التدريب على أن يفعلـوا ذلـك 

قبل اية فترة السنتين؛ 
تعــــرب عـــن الأسـف لأن نسبــــة الــ ٥٠/٥٠ المستهدفــــة لتوزيـع الجنسـين  - ٤
لم تتحقق بحلول عام ٢٠٠٠، وتحث الأمـين العـام علـى مضاعفـة جـهوده لإحـراز تقـدم كبـير 

نحو بلوغ هذا الهدف في المستقبل القريب؛ 
تعرب عن القلق لأن المرأة ما زالت تشكل أقل من ٣٠ في المائة من مجمـوع  - ٥
ـــى تكثيــف  الموظفـين في خمـس إدارات ومكـاتب في الأمانـة العامـة، وتشـجع الأمـين العـام  عل

جهوده لبلوغ هدف إقامة التوازن بين الجنسين داخل جميع إدارات ومكاتب الأمانة العامة؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقوم، تحقيقا لأمور منها تحقيـق نسـبة الـــ ٥٠/٥٠  - ٦
المسـتهدفة لتوزيـع الجنسـين، مـع الاحـترام التـام للتوزيـع الجغـرافي العـادل، وفقـا للفقـرة ٣ مــن 

المادة ١٠١ من ميثاق الأمم المتحدة، بما يلي: 
تحديد واجتذاب المرشحات المؤهـلات تـأهيلا مناسـبا، وخصوصـا في البلـدان  (أ)
النامية والبلدان التي تمر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، والـدول الأعضـاء الأخـرى غـير الممثلـة، أو 

الممثلة تمثيلا ناقصا، في الأمانة العامة، وفي المهن التي تكون فيها المرأة ممثلة تمثيلا ناقصا؛ 
أن يواصل عن كثب رصد التقدم الـذي تحـرزه الإدارات والمكـاتب في بلـوغ  (ب)
ـــق التــوازن بــين الجنســين، وأن يكفــل ألا يقــل تعيــين وترقيــة النســاء  الهـدف المتمثـل في تحقي
المؤهـلات تـأهيلا مناسـبا عـن ٥٠ في المائـة إلى أن يتـم بلـوغ الهـدف المتمثـل في تحقيـــق توزيــع 
الجنسين بنسبة ٥٠/٥٠ بوسـائل منـها التنفيـذ الكـامل للتدابـير الخاصـة لصـالح المـرأة ومواصلـة 

وضع آليات رصد وتقييم لتحقيق الأهداف المتمثلة في تحسين تمثيل المرأة؛ 
تمكين مكتب المستشارة الخاصة للقضايا الجنسانية والنهوض بالمرأة من القيـام  (ج)
بصورة فعالة برصد وتيسير التقدم في تنفيذ خطط العمل التي تضعها الإدارات من أجل تحقيـق 
ـــير الخاصــة لصــالح المــرأة بوســائل منــها ضمــان الحصــول علــى  التـوازن بـين الجنسـين والتداب

المعلومات المطلوبة لتنفيذ هذه الأعمال؛ 
تكثيـف الجـهود الـتي يبذلهـا مـن أجـل يئـة بيئــة عمــل تراعــي الفــوارق بــين  (د)
ـــاء والرجــال علــى الســواء، بمــا في ذلــك وضــع  الجنسـين وتلـبي احتياجـات موظفيـه مـن النس
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سياسـات تتوخـى المرونـة في تحديـد أوقـات العمـل، وتوفـير الترتيبـات المرنـة في أمـاكن العمــل، 
واحتياجات رعاية الأطفال والمسنين، وكذلك توفير مزيد مـن المعلومـات الشـاملة للمرشـحين 
المحتملـين والمعينـين الجـدد بشـأن فـــرص العمــل لــلأزواج والتوســع في التدريــب علــى مراعــاة 

الفوارق بين الجنسين في جميع الإدارات والمكاتب ومراكز العمل؛ 
زيـادة تعزيـــز السياســة المناهضــة للتحــرش، بمــا في ذلــك التحــرش الجنســي،  (هـ)
بوسـائل منـها ضمـان التنفيـذ الكـامل للمبـادئ التوجيهيـة لتطبيـق هـــذه السياســة في المقــر وفي 

الميدان؛ 
تشجع بشدة الأمـين العـام علـى تعيـين المزيـد مـن النسـاء ممثـلات ومبعوثـات  - ٧
خاصـات واضطلاعـهن بالمسـاعي الحميـدة بالنيابـة عنـه، وخصوصـا في المسـائل المتصلـة بحفـــظ 
السلام، وبناء السلام، والدبلوماسية الوقائية، والتنميـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة، وفي الأنشـطة 
التنفيذية، بما في ذلك تعيينهن كمنسقات مقيمات، وكذلـك علـى تعيـين المزيـد مـن النسـاء في 

المناصب العليا الأخرى؛ 
تشجع الأمين العام والرؤساء التنفيذيين في مؤسسات منظومة الأمـم المتحـدة  - ٨
على مواصلة إعداد ج مشتركة لاستبقاء النساء، والتنقل فيما بين الوكالات، وتحسين فـرص 

التطوير الوظيفي؛ 
تشجع بشدة الدول الأعضاء على ما يلي:  - ٩

دعم جهود الأمم المتحدة والوكالات المتخصصة لتحقيق هدف التوزيـع بـين  (أ)
الجنسـين بنسـبة ٥٠/٥٠، وبخاصـة علـى المسـتويات العليـا ومسـتويات تقريـر السياسـات، عــن 
طريـق تحديـد المزيـد مـن المرشـحات وتقديمـــهن بشــكل منتظــم للتعيــين في الهيئــات الحكوميــة 
ـــتي  الدوليـة والهيئـات القضائيـة وهيئـات الخـبراء، وتحديـد واقـتراح مصـادر التوظيـف الوطنيـة ال
ستساعد مؤسسات منظومة الأمم المتحدة على تحديـد المرشـحات المناسـبات، وخصوصـا مـن 
البلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، وتشـجيع المزيـد مـن النسـاء علــى 
التقدم للمناصب داخل الأمانة العامة، والوكـالات المتخصصـة، والصنـاديق والـبرامج واللجـان 
الإقليميـة، بمـا فيـها المنـاصب الموجـودة في مجـالات يكـون تمثيـل المـرأة فيـها ناقصـا، مثـل حفــظ 

السلام وبناء السلام واالات غير التقليدية الأخرى؛ 
تحديد المرشحات لتكليفهن في بعثات حفظ السـلام، وتحسـين تمثيـل المـرأة في  (ب)

الوحدات العسكرية ووحدات الشرطة المدنية؛ 
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تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى لجنـــة وضــع المــرأة في دورــا الخامســة  - ١٠
والأربعـين، وإلى الجمعيـة العامـة في دورـا السادسـة والخمسـين تقريـرا عـن تنفيـذ هـذا القـــرار 
بوسائل منها توفير إحصاءات مسـتوفاة عـن عـدد النسـاء ونسـبتهن المئويـة في جميـع الوحـدات 
التنظيمية وعلى جميـع المسـتويات في أرجـاء منظومـة الأمـم المتحـدة، وعـن تنفيـذ خطـط عمـل 

الإدارات من أجل تحقيق التوازن بين الجنسين. 
 

مشروع القرار الخامس 
 اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـير إلى قرارهـا ١٣٧/٥٤ المـؤرخ ١٧ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ وقرارهــا 

٤/٥٤ المؤرخ ٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩، 
ـــــا وردت في  وإذ تضـــع فـــــي اعتبارهـــــا أن أحــــــد مقـــاصد الأمـــم المتحـــدة، كم
المـادتين ١ و ٥٥ مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة، هـو العمـل علـى تعزيـز الاحـــترام علــى المســتوى 
العالمي لحقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع بلا تمييز من أي نوع، بمـا في ذلـك التميـيز 

بسبب الجنس، 
وإذ تؤكـد أنـه ينبغـي للمـرأة وللرجـل أن يشـــاركا بالتســاوي في التنميــة الاجتماعيــة 
والاقتصادية والسياسية وأن يسهما في هذه التنميـة وأن يسـتفيدا بالتسـاوي مـن ظـروف حيـاة 

أفضل، 
وإذ تشـير إلى إعـلان وبرنـامج عمـــل فيينــا اللذيــن اعتمدهمــا المؤتمــر العــالمي لحقــوق 
الإنسـان في ٢٥ حزيـران/يونيـه ١٩٩٣(٥٨) وأعـــاد فيــهما المؤتمــر تــأكيد أن حقــوق الإنســان 
الخاصة بالمرأة والطفلة هي جزء من حقوق الإنسان العالمية غير قابل للتصرف وجزء لا يتجـزأ 

منها ولا يمكن فصلها عنها، 
وإذ تعترف بالحاجة إلى اتباع ج شامل متكـامل إزاء تعزيـز حقـوق الإنسـان للمـرأة 
وحمايتها، يتضمن إدماج حقوق الإنسان للمرأة في التيار الرئيسي لأنشطة الأمم المتحـدة علـى 

نطاق المنظومة، 
وإذ ترحب بالإعلان السياسي والوثيقة الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين 
للجمعية العامة المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام في القـرن 

 __________
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الحـادي والعشـرين�، وخاصـة الفقرتـين ٦٨ (ج) و (د)(٥٩) المتعلقتـــين باتفاقيــة القضــاء علــى 
جميع أشكال التمييز ضد المرأة وبروتوكولها الاختياري، 

وإذ تذكّر بأن رؤساء الدول والحكومات عزموا في إعـلان الأمـم المتحـدة للألفيـة(٦٠) 
على تنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة(٦١)، 

وإذ ترحـب بـالتقدم المحـرز في تنفيـذ الاتفاقيـة، وإذ يسـاورها، مـــع ذلــك، القلــق إزاء 
التحديات المتبقية، 

وإذ ترحب أيضا بتزايد عدد الدول الأطراف في الاتفاقية، الـذي بلـغ حـتى الآن مائـة 
وست وستين دولة، 

وإذ ترحـب كذلـك باعتمـــاد الــبروتوكول الاختيــاري لاتفاقيــة القضــاء علــى جميــع 
أشكال التمييز ضد المرأة(٦٢) وفتح باب التوقيع والتصديق عليـه والانضمـام إليـه، وببـدء نفـاذه 

بعد ذلك، مما حقق أحد أهداف منهاج عمل بيجين(٦٣)، 
وإذ تضع في الاعتبار التوصية الصادرة عـن اللجنـة المعنـية بالقضـاء علـى التميـيز ضـد 
المـرأة والداعيـة إلى تضمـين التقـارير الوطنيـة معلومـات عـن تنفيـذ منـهاج عمـل المؤتمـر العـــالمي 

الرابع المعني بالمرأة(٧) وفقا للفقرة ٣٢٣ من منهاج العمل، 
وقــد نظــرت في تقريــر اللجنــــة عـــن أعمـــال دورتيـــها الثانيـــة والعشـــرين والثالثـــة 

والعشرين(٦٤)، 
وإذ تعــرب عــن القلــق إزاء كــثرة عــدد التقــارير المتــأخرة، والتقــارير الــتي لا تـــزال 

متأخرة، وخاصة التقارير الأولية، الأمر الذي يشكل عائقا أمام التنفيذ الكامل للاتفاقية، 
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ترحب بتقرير الأمين العام عن حالة اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز  - ١
ضد المرأة(٦٥)؛ 

تعرب عن خيبة أملها لعدم تحقيق التصديق العالمي على الاتفاقية بحلـول عـام  - ٢
٢٠٠٠، وتحـث جميـع الـدول الـتي لم تصـدق بعـد علـى الاتفاقيـة، أو الـتي لم تنضـم إليـها حــتى 

الآن، على أن تفعل ذلك؛ 
تشـدد علـى أهميـة امتثـــال الــدول الأطــراف امتثــالا تامــا لالتزاماــا المقــررة  - ٣

بموجب الاتفاقية؛ 
ترحـب بـأن ١٠ دول أصبحـت أطرافـا في الـــبروتوكول الاختيــاري لاتفاقيــة  - ٤
القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة حتى يوم ٢٢ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، الأمـر الـذي 

جعل من الممكن أن يبدأ سريانه في ٢٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠؛ 
تحث الدول الأطراف على النظر في أمر التوقيع والتصديـق علـى الـبروتوكول  - ٥

الاختياري؛ 
تلاحـظ أن بعـض الـدول الأطـــراف قــامت بتعديــل تحفظاــا، وتعــرب عــن  - ٦
الارتيـاح لسـحب بعـض التحفظـــات، وتحــث الــدول علــى أن تحــد مــن مــدى أي تحفظــات 
تسـجلها علـى الاتفاقيـة، وأن تصـوغ أيـا مـن هـذه التحفظـــات بأكــبر قــدر ممكــن مــن الدقــة 
والإيجـاز، وأن تكفـل عـدم وجـود أيـة تحفظـات تتعـارض مـــع هــدف الاتفاقيــة ومقصدهــا أو 
تتعارض، بخلاف ذلـك، مـع القـانون الـدولي للمعـاهدات، وأن تراجـع دوريـا تحفظاـا ـدف 
ســحبها، وأن تســحب التحفظــات الــتي تتعــارض مــع هــدف الاتفاقيــة ومقصدهــــا أو الـــتي 

تتعارض، بخلاف ذلك، مع القانون الدولي للمعاهدات؛ 
تحث الدول الأطراف في الاتفاقية على بذل كل جهد ممكن لتقـديم تقاريرهـا  - ٧
عن تنفيذ الاتفاقية وفقا للمادة ١٨ منها، ووفقا للمبادئ التوجيهية الـتي قدمتـها اللجنـة المعنيـة 

بالقضاء على التمييز ضد المرأة، وعلى التعاون تعاونا كاملا مع اللجنة في تقديم تقاريرها؛ 
تشجع الأمانة العامة على أن تقدم إلى الدول الأطراف، عنـد الطلـب، مزيـدا  - ٨
من المساعدة التقنية في إعداد التقارير وخاصة التقارير الأولية، وتدعو الحكومات إلى الإسـهام 

في تلك الجهود؛ 
تثني على ما تقدمه اللجنة من مساهمة في التنفيذ الفعال للاتفاقية؛  - ٩

 __________
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ــول  تحـث الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة علـى اتخـاذ التدابـير المناسـبة ليكـون قب - ١٠
تعديل الفقرة ١ من المادة ٢٠ من الاتفاقية بأغلبية ثلثي الدول الأطـراف أمـرا ممكـن بلوغـه في 

أقرب وقت ممكن، ليسري مفعول ذلك التعديل؛ 
تعرب عن تقديرها لتخصيـص وقـت إضـافي للاجتماعـات علـى نحـو يسـمح  - ١١
للجنة بأن تعقد كل سنة دورتين، مدة كل منهما ثلاثـة أسـابيع، ويسـبق كـل منـهما اجتمـاع 

قبل الدورة لفريق عمل تابع للجنة؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقـوم، عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة ٤/٥٤ المـؤرخ  - ١٢
٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩، بتوفير المـوارد اللازمـة، ومنـها الموظفـون والمرافـق، مـن أجـل 
قيام اللجنة بمهامها بشكل فعال في إطار اضطلاعها بولايتـها بالكـامل، وأن يـأخذ في الاعتبـار 
على وجه الخصوص بدء سـريان الـبروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال 

التمييز ضد المرأة؛ 
تحـث الحكومـات ووكـالات ومؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة والمنظمــات  - ١٣
الحكومية الدولية، فضلا عن المنظمـات غـير الحكوميـة، علـى التعريـف بالاتفاقيـة وبروتوكولهـا 

الاختياري؛ 
تشـجع جميـــع الأجــهزة ذات الصلــة في منظومــة الأمــم المتحــدة، في حــدود  - ١٤
ـــات والمنظمــات الحكوميــة الدوليــة والمنظمــات غــير الحكوميــة،  ولاياـا، فضـلا عـن الحكوم
حسـب الاقتضـاء، علـى مواصلـة تزويـد الـــدول الأطــراف بمــا تطلبــه مــن مســاعدة في تنفيــذ 
الاتفاقية، وتشجع الدول الأطراف، في هذا الصـدد، علـى إيـلاء اهتمـام للملاحظـات الختاميـة 

فضلا عن التوصيات العامة الصادرة عن اللجنة؛ 
ـــى مواصلــة  تشـجع جميـع الجـهات ذات الصلـة في منظومـة الأمـم المتحـدة عل - ١٥
العمل على تعزيز معرفة المرأة بصكوك حقـوق الإنسـان، وتفهمـها لهـا وقدرـا علـى الانتفـاع 

ا، وخصوصا الاتفاقية وبروتوكولها الاختياري؛ 
ترحب بقيام الوكـالات المتخصصـة بتقـديم تقـارير، بدعـوة مـن اللجنـة، عـن  - ١٦
تنفيذ الاتفاقية في االات التي تندرج في نطـاق أنشـطتها، وبمسـاهمة المنظمـات غـير الحكوميـة 

في أعمال اللجنة، وتشجع الوكالات على مواصلة تقديم التقارير؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــا السادســـة  - ١٧
والخمسين تقريرا عن حالة اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وعن تنفيـذ هـذا 

القرار. 
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مشروع القرار السادس 
 الوضع الحرج للمعهد الدولي للبحث والتدريب من أجل النهوض بالمرأة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشــير إلى قرارهــا ١٤٠/٥٤ المــؤرخ ١٧ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، الـــذي 
قامت فيه بأمور منها أن أحاطت علما مع التقدير بالاقتراح المتصل بوضع خطة عمــل جديـدة 
للمعهد الدولي للبحث والتدريب من أجل النهوض بالمرأة من خـلال إنشـاء نظـام للمعلومـات 
والتواصـل الشـبكي للتوعيـة الجنسـانية، وحثـت الـدول الأعضـاء والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة 
والمنظمات غير الحكومية على المساهمة، أو على النظر في زيـادة مسـاهماا، في صنـدوق الأمـم 

المتحدة الاستئماني للمعهد، 
وإذ تكـرر مـا جـاء في الفقـرة ٨٥ (ج) مـــن الوثيقــة الختاميــة(٦٦) للــدورة الاســتثنائية 
الثالثة والعشرين للجمعية العامة، المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بـين الجنسـين، والتنميـة 
ـــت إلى دعــم الجــهود الوطنيــة، لا ســيما في  والسـلام في القـرن الحـادي والعشـرين�، الـتي دع
البلدان النامية، الـتي ترمـي إلى زيـادة فـرص الوصـول لتكنولوجيـات المعلومـات، باعتبـار ذلـك 
جزءا من الجهود التي دف إلى تنمية التعاون في مجـال البحـوث والتدريـب ونشـر المعلومـات، 
بما في ذلك من خلال نظام المعلومات والتواصل الشبكي للتوعية الجنسانية، الذي يقوم المعـهد 
بإنشـائه، مـع القيـام في نفـــس الوقــت بدعــم الطرائــق التقليديــة لنشــر المعلومــات، والبحــث، 

والتدريب، 
وإذ تشــــير  إلى قــــــرار الـــــس الاقتصـــــادي والاجتمـــــاعي ٢٤/٢٠٠٠ المـــــؤرخ 
٢٨ تموز/يوليه ٢٠٠٠، الذي بموجبه عدلت الفقرة ١ من المادة السادسة من النظام الأساسـي 
للمعهد (٦٧) بغرض تمكين المعهد مـن تمويـل أنشـطته  بتبرعـات يتلقاهـا مـن الـدول والمنظمـات 
الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية، بما فيـها مؤسسـة الأمـم المتحـدة ومصـادر القطـاع 

الخاص والمصادر الأخرى، وفقا للمادة السابعة من النظام الأساسي؛ 
تحيـط علمـا بتقريـر الأمـين العـــام(٦٨) الــذي يقــدم اســتعراضا للوضــع الحــالي  - ١

للمعهد؛ 
تشيد مع التقدير بقيام المعهد امتثالا لطلـب الجمعيـة العامـة الـوارد في القـرار  - ٢
١٤٠/٥٤، بترجمـة �نظـام المعلومـات والتواصـل الشـبكي للتوعيـة الجنســـانية� إلى الأســبانية، 
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وشروعه في عملية ترجمته إلى لغات الأمـم المتحـدة الرسميـة الأخـرى؛ وذلـك رغـم مـا يكتنـف 
المعهد من قيود حادة؛ 

تعـرب عـن تقديرهـا للجـهود الحاليـة الـتي يبذلهـا مكتـب وكيـل الأمـين العــام  - ٣
للشـؤون الاقتصاديـة والاجتماعيـة، ومكتـب المستشـارة الخاصـة للقضايـا الجنســـانية والنــهوض 

بالمرأة، من أجل تنشيط المعهد؛ 
تعرب عن بالغ قلقها إزاء المسألتين التاليتين:  - ٤

على الرغم من الجهود الهادفة إلى التنشـيط وتوفـير التمويـل الـتي بذلهـا الأمـين  (أ)
العـام والمعـهد، فـإن التبرعـات لم تصـل إلى المسـتوى المطلـوب لتمكـين المعـهد مـن العمـل بعـــد 

٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠؛ 
نقـص المـوارد الـتي تضمـن مسـتقبل المعـهد الوحيـد المعـني بـالبحث والتدريــب  (ب)

المكرس للنهوض بالمرأة داخل منظومة الأمم المتحدة؛ 
ـــة، خــلال دورــا  تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم تقريـرا إلى الجمعيـة العام - ٥
ـــه مــن الموظفــين  الخامسـة والخمسـين، عـن الإمكانيـات الإضافيـة لدعـم المعـهد لتلبيـة احتياجات

واحتياجاته الإدارية وفقا للمادة  السابعة من نظامه الأساسي؛ 
تقرر، نظرا للحالة المالية الصعبة للمعهد، أن تقدم له المسـاعدة الماليـة بصـورة  - ٦
غير متكررة وبطريقة يتم تحديدها فيما بعد، وذلـك لتمكينـه مـن مواصلـة أنشـطته خـلال عـام 

٢٠٠١؛ 
ــــدول الأعضـــاء، والمنظمـــات الحكوميـــة الدوليـــة،  تعــرب عــن تقديرهــا لل - ٧

والمنظمات غير الحكومية، التي تواصل تقديم تبرعاا ودعمها لأنشطة المعهد؛ 
تحث الدول الأعضاء والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمـات غـير الحكوميـة  - ٨
علـى الاسـتمرار في التـبرع أو النظـــر في زيــادة تبرعاــا لصنــدوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني 

للمعهد، بغية تسهيل تنفيذ برامج المعهد وأنشطته القائمة؛ 
تدعو المعهد إلى تكثيف حملته لجمـع الأمـوال وكسـب الدعـم لأنشـطته  مـن  - ٩

جهات منها مؤسسات وشركات القطاع الخاص؛  
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــا السادســـة  - ١٠

والخمسين تقريرا عن تنفيـذ هـذا القـرار، وأن يـدرج في تقـاريره عـن أنشـطة المعـهد معلومـات  
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مفصلة عن التدفقات المالية للصندوق الاستئماني واستخدام مـوارد المعـهد، وذلـك علـى غـرار 
تقارير مماثلة عن معاهد من قبيل المعهد الأفريقي لمنع الجريمة ومعاملة ارمين. 

 
 *      *      *

وتوصي اللجنة الثالثة أيضا بأن تعتمد الجمعية العامة مشروع المقرر التالي:  - ٣٦
 

 تقرير الأمين العام عن أنشطة صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة 
تحيـط الجمعيـة العامـة علمـا بتقريـر الأمـين العـام عـن أنشـطة صنـــدوق الأمــم المتحــدة 

الإنمائي للمرأة(٦٩). 
 

 __________
 .A/55/271 (٦٩)


